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u p r a v aZ a v e z n i š k a  v o j a š k a
1 3  V O J N I  Z B O R

Splošni ukaz št. 39
SPREMEMBE ZAKONOV O DAVKIH NA REGISTRACIJO, VKNJIŽBE, DEDOVANJE IN

PODARITVE

K e r  so d im , da je  potrebno u ves ti n e k a j sprem em b v  za ko n ih  glede davkov n a  registracije  
in  v kn jižb e , ter v za ko n ih  glede davkov n a  dedovanje in  podaritve  v  tis te m  delu  J u l i j s k e  B en ečije , 
k i  ga u p ra v lja jo  Z a vezn iške  s ile  ( in  se tu  n a v a ja  kol ..ozem lje“),

zato zd a j jaz, A L F  R K  I) C. B O W M A N , po lkovn ik , J .A .G .D ., v i š j i  častn ik  za c iv ilne  zadeve,

U K A Z U J E M :

J. D E L

ZNIŽANJE DAVKOV NA REGISTRACIJO IN VKNJIŽBE

I. P O G L A V JE

PLAČAN IN BREZPLAČEN PRENOS NEPREMIČNINSKIH IN PREMIČNINSKIH PRAVIC

Člen I

D avek n a  p lačane  prenose te r  na  družbene vloge neprem ičn in  a li drugih  neprem ičninskih  
pravic, določen v  členih 1 — 81, c )  in  v  tis tih , ki se n an je  n an ašajo , te r  v  čl. 88 št. 1 in 2, a )  
ta rife  v  prilogi A k zakonu o registraciji z dne X . 30. decem bra 1923, št. 3269 in k naslednjim  
sprem em bam , bo tre b a  p lača ti v  sledeči h iznosih :

a )  če v red n o st ne presega 5000 lir  : 3 odsto tke  ;
b) če v rednost presega 5000 l i r :  10 o d s to tk o v ;
c )  če se prenos izvrši v teku  treh  le t po kakem  p rejšn jem  p lačanem  prenosu iste  nep re­

m ičn ine ali neprem ičninske pravice, za katerega je  ob ičajn i prenosni davek, kakor 
je  naveden  pod črkam a o )  in b), a znižan  za č e tr tin e 'd o  izenačenja  z obdavčeno 
vrednostjo  prejšn jega prenosa  ;

d )  če se prenos n anaša  na  neprem ičnine, ki so v  tu jin i : 
za prvi tisoč  lir : 20 lir
za vsak  nadaljn i tisoč  l i r :  10 lir

Člen II

1. —  D avek, k i ga om enja p rejšn ji člen pod črko b), se zniža n a  6 od sto tk o v  pri k u p o ­
p rodajn ih  prenosih zem ljišč ali stanovan jsk ih  hiš z nam enjenim i koncesijam i vred. če s ta  h k ra ti 
izp o ln jena  n as.ed n ja  dva  pogoja :

a )  da  se prenos vrši po jav n em  a k tu  y  k o rist fizičn ih  oseb, ki im ajo ita l jonsko d rž a v ­
lja n s tv o  ;

b)  da  skupni dohodek neprem ičnin , ki so p redm et prenosa, te r  hiš in zem ljišč, ki so že 
v  lasti kupca, zakonskega druga in (ali) tak ih  oseb, s čigar dohodki svobodno raspo- 
lagajo , u p rav lja jo  ali u p o rab lja jo , ne da  bi jim  bilo treb a  po lagati ob raču n a  glede 
ta k ih  dohodkov (ki se ocenjujejo po spodaj navedenih  n ačin ih ), ne presega letn ih
12000 lir.

2. —- D ohodek se ocenjuje na  osnovi obdavčljive  v rednosti za do ločitev  davkov  na 
poslopja te r  zem ljišča, pom nožene z m en ja joč im  se koeficijentom , ki se letno  določa, za d o ­
d a tn i davek  v  soglasju s členom a 13 in  21 splošnega ukaza  št. 25 o neposrednih  davkih .



Če, r i  obd av čljiv e  v rednosti za n a lagan je  davkov  n a  poslopja, bo n a  prošnjo  p rizad etih  
do ločil dohodek p ris to jn i u rad  neposrednih  davkov.

3. — D ohodek, ki g a  kdo im a iz n a jem n iš tv a  ali už itn in sk e  prav ice, se zaraču n a  v  ce ­
lo ti ; dohodek pa, ki po tek a  iz p ravice do uporabe  lastn ine  a li s tan o v an ja  v  n je j, se raču n a  sam o 
polovično. Ne up o štev a  se dohodek p o tekajoč  iz lastn ine , ki jo im a kdo sam o v  posesti a li n ad  
k a te ro  im a d irek tn o  na jem niško  pravico.

4. —  Za dosego reg istracije  po znižani p ris to jb in i, p redvideno v  prvem  odstavku , m o­
ra  kupec iz jav iti, če in  k a te re  hiše te r  zem ljišča im ajo  on, zakonski d rug  ali druge osebe, om e­
n jene  pod črko b), v  popolni posesti, najem u, v  u ž itek , rabo  ali s tan o v an je  ; n avesti m ora  tu d i 
k ra j k je  hiše in  zem ljišča ležijo , te r  k a ta s trsk a  podatke . Glede te  lastn ine  in. druge, ki je  p red ­
m et prenosa, m ora  poleg teg a  p r ija v iti dohodek, ki bo ocenjen po način ih , določenih v od stav k u  
2, te r  reg is tracijskem  u ra d u  pokazati tozadevne  listine.

5. -— č e  kupec p ro d a  lastn ino  v  te k u  p e tih  le t po nak u p u , se bo pobra la  razlik a  m ed 
celotnim  te r  zn ižan im  davkom  in  poseben dodatn i davek, kak o r p redp isu je  čl. X V III, 2 o d ­
stav ek , od k u pca  ki se je  okoristil z znižano vso to  ; glede d av k a  p a  bo im ela priv ileg irano  p ra ­
vico  n ad  lastn ino  sam a d av čn a  u p rav a .

6. —  Znižanje, o ka te rem  je  bilo govora  pod črko c) člena T., ne bo velja lo  za prenose, 
za k a te re  je  določena zn ižana  pristojbina, v  sm islu  p riču jočega člena.

Člen I I I

D avek na  p lačan e  prenose prem ičn in  in  na  prenose p ra v ic  do te h  prem ičn in  te r  blaga, 
čeprav  m ed trgovci sam im i, ki je  določen v  členih 2 in  3, črka a )  in  v  d rug ih  členih, ki 
se n a  to  n anašajo  te r  so v k ljučen i v  ta rifi, prilogi A k  registracijskem  zakonu z dne 30. decem ­
b ra  1923, št. 3269, te r  n ad aljn im  sprem em bam , bo treb a  p lača ti v  nasledn jem  iznosu :

a)  za p rem ično  lastn ino  in blago, tu d i če se preno«i vrše m ed trg o v c i: 2 o d s to tk a ;
b)  za živino in  poljedelske pridelke  te r  sekanje d rv , tu d i če je  oddano v  najem  po p o ­

sebnih  pogojih  : .1 odsto tek .

Člen IV

Sorazm erni davek  n a  prenos lad ij, k i ga p redv ideva  člen 3 ta rife , p rv i del priloge A k 
reg istracijskem u zakonu z dne 30 decem bra 1923, št. 3269, te r  n ad aljn im  sprem em bam , bo 
tre b a  p lača ti v  n asledn jem  iznosu :

a )  za n e ita ljan sk e  la d je :  2 od sto tk a
b) za ita ljan sk e  lad je  m ed I ta lija n i te r  za ladje, ki so kupljene  za razd iran je , in  kon čn ° 

za lad je , ki se p renaša jo  iz k a terega  koli vzroka : 1 odsto tek .

Člen V

1. — Sorazm erni davek , ki ga  za delovne pogodbe p redvideva člen 52 ta rife , p rv i del 
priloge A k  reg istracijskem u zakonu z dne 30. decem bra 1923, št. 3269, te r  n ad aljn im  sp re ­
m em bam , ki je  bil po K r. zak. odi. z dne 19. av g u sta  1943, št. 737, podvojen , bo znašal 2 od ­
s to tk a .

2. •— D elovne pogodbe, ki so bile sk lenjene u stn o  a li po trgovskem  d o p isovan ju  "so 
izvzete  od reg istracije  -— razen  v  p rim eru  u p o rab e  —  k a d a r cena a li celo tna  v red n o st ne  p re ­
sega 40.000 lir.

3. -—- K a d a r tak e  pogodbe predv idevajo  m en ja jo č  se znesek p lač il in  če t a  znesek v  
tek u  izv ršev an ja  del presega 40.000 lir, m orajo  te  pogodbe b iti reg is triran e  v  tek u  20 dni od 
dneva, ko je  bil goraji znesek po računovodsk ih  kn jigah  in  d rug ih  izkazil p rek o račen  ; če je  
bil končni znesek ugotov ljen , ga bo m orala pogodbena s tra n k a  p rijav iti reg is tracijskem u u rad u  
v  tek u  20 dni po u s ta n o v itv i.

4. -—• P rv i, če trti, p e ti in  šesti odstavek  člena 3 zakona z dne 19. j ulj a  1941. št. 771, 
so razv e ljav ljen i.



1. —  Sorazm erni davek, za prenos, d en arja  ali p rem ičn in  a li n a jem n išk ih  pogodb v  d e l­
niško družbo , o k a te rem  je  govora v  el. 81, črka a)  ta r ife , p rv i del priloge A k  reg istracijskem u 
zakonu z dne 30. decem bra 1923, št. 3269, je  tre b a  p lač a ti v  iznosu 2 odsto tkov.

2. •—• Sorazm erni d avek  za sprem em bo d ru žb e  kakršne  koli v rste  v  d ružbe  druge vrste , 
o k a te rem  govori čl. 83 om enjene ta rife , je  tre b a  p lač a ti v  iznosu 0,50 odsto tka , ki bo v e lja l 
za celotno prem oženje.

Člen V II

Z izjem o določb v  p red idočih  členih so vsi sorazm erni davki, v k lju čn o  davkov, p lačan ih  
na osnovi subskripeije , ki so b ili po čl. 13 K r. zak. odi. z dne 19. av g u sta  1943, št. 737, podvo­
jeni, a  tem  znova u stanov ljen i te r  določeni n a  višino, k i je  v e lja la  p red  tem  odlokom.

Člen V I I I

P o sto p n i davki, p redvideni v  ta rif i, p rv i del priloge A k  reg is tracijskem u zakonu  z dne 
30. decem bra 1923, št. 3269, in  poznejšim  sprem em bam  te r  v  posebnih  zakonih, so določeni 
na  20 l ir  n a  p rv i 1000 l ir  in  n a  10 lir  za  vsak  nad aljn ji 1000 lir  : davki, p redv iden i v  drugem  
delu  om enjene ta rife  za ju rid ičn e  ak te , pa  so določeni na  10 lir  n a  p rv i 1000 lir in  n a  5 l ir  za 
vsak  n a d a ljn ji 1000 lir.

Člen IX

Meje izjem , določene v  čl. 42 priloge D  k  reg istracijskem u zakonu z dne 30. decem bra 
1923, št. 3269, sprem enjen  z zakonom  z dne  30. decem bra 1935, št. 2247. ki zadeva najem an je  
neprem ičn in , so zvišane na  eno tn i znesek 1200 l ir  letno .

. Člen X

1. —  č le n  1 ta rife , priloge A k  zakonu o v k n jižb ah  z dne 25. ju n ija  1943, št. 540, črki
a J in  e J se nadom ešča z n asljed n jim  : .

V p is i :
a )  za jam stv o  pri denarn ih  posojilih, vk ljučno  m enic, in  za p redu jm e kakršne  koli v rste

2.50 odsto tka .
b) za vse d ruge vp ise  2.50 o d sto tk a .

2. —- D avek se bo p lačeval v  sk ladu  z znesKom, ki je  re g is triran  k o t glavnica, a li ko t 
kakršno  koli drugo prem oženje v  sk ladu  s členom a 2 in  3 om enjenega zakona.

2. P O G L A V JE  

Z A D R U G E

Člen X I

1. —■ O m ejitve ro k a  in  glavnice, predvidene v  zakonu o ko lekovanju , reg is tru  te r  v k n již ­
bah  v  k o ris t ’’lju d sk ih  b a n k ” in  zadrug, se ražširijo  n a  10 le t in  300.000 lir.

2. ■—• Za s tav b n e  zadruge te r  konsorcije zadruge te r  konsorcije  zad rug  za izdelovanje 
in delo (Consorzi di C ooperativ» di produzione e lavoro) se t a  om ejitev  razš iri n a  2 m ilijona

3. —  Člen 2 zakona z dne 19. decem bra 1940, št. 1913, je  razv e ljav ljen .

Člen X I I

1. -— P ri k m etjisk ih  ia  s ta v b n ih  zadrugah, ki ¡spoln ju jejo  po trebne  pogoje, ne bo n o ­
bene sprem em be v  obsto ječ ih  u ra d b ah  glede z a raču n an ja  določenega reg istracijskega d av k a



in vkn jižbenega d a v k a  za prvo  predajo  zem ljišča a li hiše d ružab n ik u , če vrednost predane 
neprem ičn ine, določene za nam ene registracijskega zakona, ne presega 600.000 lir, t e r  pod 
pogojem , da  d ru žab n ik  pre jem nik  neprem ičn ine ne proda za dobo p e tih  let.

Če pa  se n ep rem ičn ina  proda  v  tem  obdobju, bo tre b a  poleg osta lih  davkov, ki velja jo  
za tak e  p rodaje , p lač a ti še reg istracijsk i davek , o ka te rem  govori čien I ,  n a  p rodajn i ak t.

2. —  K a d a r  v red n o st p rodane n e p rem ič n in e  (kakor predvideno  v 1. odstavku), ugo to­
v ljena  v  Svrho zaraču n an ja  reg istracijskega davka, presega 600.000 lir, je  tre b a  za p rodajn i 
a k t  p la  a ti  reg is tracijsk i davek , kak o r določa člen I, ii sicer za celotno ugotovljeno vrednost. 
Če je  bil d ru žab n ik , k i se m u neprem ičn ine prodajo , že prej deležen prodaj neprem ičn in  iste 
v rste  te r  je  p ri tem  u živa l d avčne  olajšave, dovoljene km etijsk im  in s tav b n im  zadrugam  pri p ro ­
da ji, je  tre b a  v  svrho  m ejne vrednosti 600.000 lir  u p o štev a ti tu d i v rednost tak ih  neprem ičnin , ki 
je  b ila  dokončno ugo tov ljena  p ri p re jšn jih  p rodajah .

3. —  Is ti  davek , k i ga predvideva člen I, bo brez om ejitve  v rednosti veljal tu d i, če 
s tav b n e  zadruge prodajo  d ružabn ikom  kupljene zem ljišče za zidanje a li nedovršeno poslopje 
n am esto  dovršene h iše a li stan o v an ja .

4. — D a je  lahko deležen o lajšav , p redviden ih  v 1. odstavku , m ora  d ru žab n ik  ob a k tu  
p red aje  iz jav iti, če je  še prej užival kako predajo  te r  v pozitivnem  prim eru  n avesti p o datke  
reg istracijskega a k ta  in  v rednost, ki je  bila v  sm islu  2. odstavka  tega člena dokončno u g o to ­
vljena.

Člen X I I I

Člen 14 zakona z dne 17. m a ja  1928, š t. 1122, ki je  bil sprem enjen  s čl. 13 zakona z dne
12. ju n ija  1930, št. 742, in  zadeva p lačevan je  glavnega registracijskega d av k a  n a  prenose n e ­
p rem ičn in  v  dveh  obrokih , je  razv e ljav ljen .

Člen X IV

D okler ne  bo Z avezniška vo jaška  u p ra v a  odredila  d rugače, je  uk in jena  obveznost p re ­
d ložitve  le tn ih  seznam ov, ki kažejo  oddajo  poslopji, kak o r p redpisu je  K r. zak. zak. odi. z dne
26. sep tem bra  1935, š t. 1781, uzakonjem  dne 30. decem bra 1935, št. 2247, te r  sprem enjen  z 
zakonom  z dne 28. m aja  1936, št. 1025.

3. P O G L A V JE

K A Z N I

Člen X V

Globa, p red v id en a  v  čl. 11 Kr. zak. odi. z dne 14. ju n ija  1940, št. 643, uzakonjen  s sp re ­
m em bam i dne 21. o k to b ra  1940, št. 1511, se o b n av lja  v  v išin i in  po nač in u , k ak o r do loča čl. 
40 reg istracijskega  zakona z dne 30. decem bra 1923, št. 3269, sprem enjenega s K r. odi. z dne
13. ja n u a r ja  1936, št. 2313. Posebni davek  za zakasnelo reg istracijo  zasebnih  lis tin , ki zadevajo  
prenose neprem ičn in  m ed živim i osebam i, podvojen  z čl. 10 K r. zak. odi. z dne 14. ju n ija  1940, 
š t. 643, uzakonjenega s sprem em bam i dne 21. o k tob ra  1940, št. 1511, se o b n av lja  v  iznosu, 
kak o r je  določen v  čl. 100 reg istracijskega  zakona z dne 30. decem bra 1923, št. 3269, sp rem e­
n jenega  s. K r. odi. z dne 13. ja n u a r ja  1936, št. 2313.

Člen X V II

Posebni dav ek  za opuščeno a li zakasnelo reg istnacijo  pogodb, s k a te rim i se d a je jo  v  
n a jem  poslopja, k i je  bil določen v  čl. 3 K r. zak. odi. z dne 26, se tem b ra  1935, št. 1781, u za ­
konjenega dne 30. decem bra 1935, št. 2247, se o b n av lja  v  iznosu, k i je  bil p redviden  v  prvem  
o d stav k u  čl. 101 reg istracjiškega zakona z dne 30. decem bra 1923, št. 3269, sprem enjenega 
z čl. 1 K r. odi. z dne 13. ja n u a r ja  1936, št. 2313, a  bo lahko  zn ižan  v  sm islu čl. 104 prej om e­
njenega reg istracijskega  zakona.

Člen X V III



2. —  Posešni davek , ki ga  p red v id ev a  S. o dstavek  el. I I ,  je  določen n a  Sest d e ­
se tin  davka, ki bi m oral b iti p lačan , a  bo lahko  znižan  v  sm islu čl. 104 reg istraciskega zakona 
z dne 30. decem bra 1923, št. 3269.

4. P O G L A V JE

RAZNE DOLOČBE

Člen X IX

1. —• Glede z a raču n an ja  novih  davkov , ki jih  do loča  ta  ukaz, se je  t r e b a 'r a v n a t i  po 
u red b ah  v  čl. 150, p rv i del p rvega  o d stavka, in  v  čl. 153 reg istracjiskega z zakona z dne 30. 
decem bra  1923, š t. 3269.

2. —• N ič  se ne bo sprem enilo glede prav ice  opcije, ki jo  p red v ideva  člen i i  K r. zak. 
odi. z dne 19. av g u sta  1943, št. 737.

Člen X X

V sakršna uredba, ki bi bila v  n a sp ro tju  a li nesk ladna  z določbam i teg a  ukaza, v k ljučno  
zn ižan ja  davkov , ki jih  p red v id ev ata  odsek I I  K r. zak. odi. z dne 19. av g u sta  1943, št. 737, 
te r  čl. 2 istega odloka, je  s tem  razveljav ljena.

5. P O G L A V JE

POSEBNE OLAJŠAVE PRI RAZSOJI SPOROV GLEDE CENITVE

Člen X X I

1. —- P ri ug o tav ljan ju  trgovske  vrednosti k a te re  koli prenešene lastn ine  lahko  finančna  
u p ra v a  po kom prom isu privoli, d a  se v rednost, ki jo  je  om enjena u p rav a  ocenila, zn iža do ene 
tre tjin e .

2. —  G ornje znižanje  se lahko  dovoli v  tek u  postopka , ki še ni zak ljučen  n a  d an  v e ­
ljavnosti teg a  ukaza, te r  v  postopkih , izv ira joč ih  iz zah tev  te r  p rijav , ki so bile reg is trirane  
te r  p lačane do dneva preden  je  ta  ukaz stop il v  veljavo.

Člen X X II

D ovoljenje, ki ga  p redv ideva  p rejšn ji člen, se lahko  daje  do šestih  m esecev po dnevu 
ve ljav n o sti teg a  ukaza.

2. D  E  L

DAVKI NA DEDOVANJE IN PODARITVE

Člen X X I I I

1. —• P ri prenosih p rem ožen ja  zaradi sm rti je  določen d av ek  na  dedovanje  v  višini, 
k i je  določena v  ¡priloženi preglednici ,.A“.

2. —  D avek  na  dedovanje  je  prv i zakonitem  in te s ta m en ta rn e m  ded o v an ju  ad o p tiran ih  
o trok  ad o p tira j o čim , p ri te s tam en ta rn em  dedovan ju  ad o p tira jo čeg a  ad o p tiran em u  in p ri t e ­
s tam en tarn em  dedovanju  posinovljujocega v  k o ris t posinovljenca določen v išin i polovice enega 
davka, ki bi bil določen, če bi odnos ad o p tac ije  ali posinov ljen ja  ne obsto jal.

3. ■— P ri zakonitem  in  te s tam en ta rn em  dedovan ju  s ta rše v  v k o ris t p riznan im  n eza­
konskim  o trokom  a li nezakonskim  o trokom , k i ne  m orejo  b iti  p riznan i, p redvidenem  po z a ­
konu  z dne 19. ja n u a r ja  1942, š t. 23, je  določen dav ek  n a  dedovanje  v  zneskih, ki so določeni 
za prenos prem oženja  m ed predn ik i in  nasledniki, zv išanim i za eno četrtino .

4. •—• D edič, ki podeduje s p rav ico  očetovega im ena, je  pod v ržen  d av k u , ki je  v  sk ladu  
s stopn jo  so rodstva , obsto ječo  m ed n jim  in  zap u stite ljem  dediščine.



1. —  P ri d ed ovan jih  v  ravn i č rti a li m ed zakonci s ta  v so ta  dedovan ja  ali volilo do v i ­
šine 100.000 l ir  izv ze ta  davka.

2. -—• V endar je  do lžnost p r ijav ti dediščino tu d i  p ri v so tah  d ed ovan ja  ali volila, ki so 
popolnom a izvzete  d av k a  v  sk ladu  z p re jšn jim  odstavkom .

Člen X X V

1. —  D oločbe od stav k o v  1 in  2 člena X X I I I  se nanašajo  tu d i n a  d a ro v an ja  in  volila, 
vk ljučno  u stanov ljene  civilne in  vo jaške do te  te r  d ruž insko  im etje , razen  določbe 3. od stav k a  
člena 61. reg istracijskega zakona z dne 30. decem bra 1923, št. 3269.

2. -—- V endar so civilne ali vo jaške d o te  ali d ruž insko  im etje , ki j ih  je  nev esta  ustan o v ila  
z las tn im  prem oženjem  (cigar izvor dokazujejo  a k ti  glede p re jšn jih  prenosov v  k o ris t neveste  
sam e in  ki je  bil že podvržen  reg istracijskem u d av k u  ali d av k u  n a  dedovanje  v  soglasju  z z a ­
konom  in  n jegovin  značajem ) podvržene p lač ilu  določenega davka. Če n i dokazano, d a  je  bil 
dav ek  p lačan  ne  p re jšn je  prenose p rem oženja , se m ora p lača ti davek  v  p redviden i v išin i za 
o b d a ro v an ja  m ed p rednik i in  nasledniki.

Člen X X V I

1. —  D eležen dediščine  a li volilom , k i so jih  podedovali posam ezni dedič i, in  lega tarji, 
se m orajo  d o d a ti za d o lo čitev  d av k a  tu d i d a ro v an ja  in  volila, daro v an a  od z ap u s tite lja  dediščine 
istem u  ded iču  a li leg a ta rju  od vso te  d av k a  pa , k i je  bil določen v  celoti, se o d trg ajo  davki, ki 
bi m orali b iti p lačan i v  sm islu teg a  o d stav k a  za d o tičn a  d a ro v an ja  in  volila.

2. -—• Is to  p rav ilo  ve lja  v  p rim eru  prejšn jih  darovan j, darovan ih  od d a ro v ate lja  istem u 
obdare  vancu.

Ölen X X V II

1. —  Prenosi n ep rem ičn in  p ro ti p lač ilu  m ed  sorodniki v  tre tjem  kolenu se sm atra jo  
za vo lila  in  so k o t ta k i podvrženi davku , k a d a r se p lačan a  cena ne m ore d o k aza ti n a  podlagi 
lis tin , ki im ajo  določene p o datke  v  sm islu civ ilnopravnega zakonika, m  pod pogojem  d a  je  
davek  n a  prenos p ro ti p lač ilu  m an jši od onega, določenega za p rezp lačne  prenose.

2. —- N o ta r m ora  v  p renosn ih  lis tinah , ki j ih  p redpisu je  odstavek  1., v p isa ti iz jav i obeh 
pogodbenih s tran k , če je  m ed n jim a  k ak  sorodstven i odnos, in  če je  tak o  tu d i sto p n je  odnosa

3. —  O p u stitev  ta k e  izjave se kaznuje  z denarno  globe od 500 do 3000 lir, k i jo  bodo 
m orali skupno p lač a ti n o ta r  te r  s tran k i, ki so za to  o d p u stitev  odgovorni.

4. -— N apačna  iz jav a  se kaznu je  z denarno  globo od 1000 do 6000 lir  n a  škodo s tran k , 
ki s ta  jo  podali.

Člen X X V II I

1. -—- K ad ar č is ta  skupna  zapuščinska  v so ta , ki jo d a ru je  zap u stite lj, presega 250.000 
lir, je  podvržena, neodvisno od d av k a  na  dedovanje, dediščino in  volila, p rogresivnem  d avku  
n a  podlagi nasledn je  razp redelbe  :

do lir 500.000,— 1%
od lir 500.000,— do lir 1.000.000,— 90/0 /O
od lir 1.000.000.— do lir 2.500.000,— 5%
od li 2.500.000,— do li 5.000.000,— 7%
od lir 5.000.001,— do lir 8.000.000. - 10%
od lir 8.000.001,— do lir 13.000.000,— 13%
od lir 13.000.001,— do lir 20.000.000,— 16%
od lir 20.000.001,— do lir 30.000.000,— 20%
od lir 30.000.001.— in dalje 25%



1. —  Za zapuščinsko vso to  a li n jen  del ki je  nam en jen  prednikom  in potom cem  v  ravni 
črti, v števši zakonite  p riznane nezakonske sinove, in  p reosta lenm  zakoncu tu d i jav n i u stanov i, 
k i n im a  dobičkov, k a d a r za to , obsto ja jo  pogoji, k i so določeni po K r. zak. odi. z dne 9. ap rila  
1925, št. 380, sprem enjen im  z zakonom  z dne 21. m arca  1926, š t. 597, je  davek  zn ižan  na  p o ­
lovico.

2. —  D oločbe glede op rostitve  a li zn ižan ja  d avka  n a  v red n o st skupne vsote dediščine 
v  vo jn i p a d lih  vo jakov , ali oseb, k i  im ajo  po K r. zak. odi. z dne 19. av g u sta  1943, št. 734, isto  
p rav ico  ostanejo  v  veljav i.

3. —  D ržavn i sk ladi, ki so po  zakonu oproščeni d av k a  n a  d a ro v an ja  in  .dedovan ja , 
so oproščeni tu d i d avka  n a  skupno  v red n o st b rezp lačn ih  prenosov  prem oženja .

Člen X X X

K a d a r  je  več ded ičev  a li lega tarjev , se p lača  d avek  n a  skupno v red n o st celotne vso te  
dediščine v  zneskih, ki so določeni v  členu 28. K  tak o  dobljeni vsoti bodo p rispevali dediči 
in  leg a tarji sorazm erno z v rednostjo  ustreza joče  vsote dediščine in  volil. Sorazm erna vso ta , 
ki jo  v sak  od ded ičev  ali leg a ta rjev  dolguje, se končno č r ta  ali zniža, če je  ta k a  o p ro stitev  a li 
zn ižan je  zarad i posebnih pogojev  p red v id en a  po zakonu.

Člen X X X I

D avku , kj je  predviden  v  tem  delu  ukaza, so podvržena  tu d i darov i in  volila, vk lju čn o  
do te  in  d ruž inska  im etja , v  sk ladu  z določbam i v  členih 28, 29 in  30.

Člen X X X I I

1. —• Za plačeva,n je  dav k a, predvidenega po členu 28, se m orajo  vsoti dediščine  d odati 
tu d i darov i in  vo lila  tis tega , ki je  zapustil dediščino  v  k o rist svojim  dedičem  in  lega tarjem  po
12. m a ju  1942, dnevu ko je  stop il K r. zak. odi. z dne 4. m aja  1942, št. 434, v  Veljavo, in  po 
k a terem  je  bil določen davek  n a  skupno v rednost. Od tak o  ugotov ljenega zneska v rednosti 
se od tegnejo  davki, k i  bi m orali b iti p lačan i za do tičn e  darove a li volila  po določilih člena 31.

2. —• Is to  p rav ilo  ve lja  za  določitev  d a v k a , ki je  p redv iden  po členu 31. v  p rim eru  p re jš ­
n jih  darovan j ali volil, ki jih  je  po 12. m a ju  1942 daroval d a ro v ate lj istem u  darovanem

Člen X X X I I I

3. —  Pred ložena  p rija v a  za p lačan je  d avka  n a  dedovanje  v e lja  tu d i za davek  na skupno 
v red n o st dediščine.

4. -— Če je  dedovanje  oproščeno dav k a, je  p rijav a  za p lačan je  dav k a, k i je p redv idena  
v  tem  delu  ukaza,, obvezna.

5. —• Za p rijav o  ugo to v itv e  o bdavčljiv ih  v rednosti, za od b itek  dolgov, za p lačan je  
dav k a , priv ilegije, do ločitev  rokov  in  za postopek  v  spo rih  te r  kazenskih  sankcijah  ve lja jo , v  
ko likor t a  ukaz  drugače  ne p redv ideva, p rav ila  davčnega  zakona v  d edovan ju  in, k a d a r  gre 
za d a ro v an ja  a li volila  p rav ila  reg istracijskega zakona, v števši do ločbe, ki zadevajo  dodatn i 
davek , u stan o v ljen  po K r. z. odi. z dne 30. novem bra  1937, št. 2145.

4. -—■ V rednosti, ugo tov ljene za p lačan je  d av k a  n a  dedovanje  a li darovan je , velja jo  
tu d i za p lačan je  d av k a  n a  skupno v rednost, k ak o r d o lo ča ta  člena 28 in  31. Ce s ta  dedovanje  
in  da ro v an je  izuzeta  od ob ičajnega d av k a  na  dedovanj e, reg is tracijskega  d av k a  ali d av k a  na  
prepis, se bo ugotov ila  obd av čljiv a  v red n o st za p lačan je  dav k a, k i je p redv iden  v  tem  členu 
uka,za,.

5. -— Za p lačev an je  davkov, k i jih  p redv ideva  t a  ukaz, se zaraču n a jo  delnice in  o b ­
veznice, ki n o tira jo  n a  borzi, po  zadnji povprečn i v rednosti, ki jo  določa glavni odbor borznih  
senzalov borze, ki je  n a jb ljiž ija  k ra ju  o tv o ritv e  dediščine ali tozadevnega n o tarskega  ak ta .

6. :—- D elnice in obveznice, ki niso vp isane  n a  borzn ih  poročilih  a li so izbrisane, a li one, 
iz k a te re  iz kakršnega koli vzroka ni bila določena p o v prečna  vrednost, ki se n an aša  mesec



pred  izv rš itv ijo  p rep isa, se raču n a jo  po vrednosti dneva prenosa, določena s p o trd ilom  glavnega 
odbora  borznih senzalov, om enjenim  v p rejšn jem  odstavku . V ta k ih  p rim erih  je  do lžnost s tran k , 
da  p reskrb ijo  om enjeno po trd ilo , skupno s p rijav o  dediščine a li z ak to m  vloženim  za  reg is tra ­
cijo.

Člen X X X IV

1. —  P la ča ti ves d avek  so n ap ro ti d ržav n i up rav i obvezani skupno  vsi dediči, razen 
dediča, ki je  p lačal dolžni delež sodediče in legatarjem . P rav ica  dolžnega de leža  je  om enjena 
n a  davčni znesek, ki je naložen vsakem u dediču ali Iegatarju  po u redbah  o razd e litv i, določenih 
v  čl. 30.

2. —  Lega ta r  je obvezan p lača ti lastno  sorazm erno vsoto  davka, določeno po uredbi 
v  istem  členu 30.

Člen X X X V

1. —  Za p lačan je  d avka  n a  dedovanje je  od obdavčljive  vrednosti od tegnjen  znesek 
d av k a  n a  skupno  v red n o st dediščine.

2. —  Za p lačan je  d av k a  n a  sk u p ro  vrednost, k i je  predviden  v  p re jšn jem  poglavju, 
velja jo , v  ko likor se na to  nanašajo  in v  kolikor ni d rugače  določeno v tem  ukazu , vsa  p rav ila , 
ki j ih  vsebuje Kr. zak. odi. z dne 30. decem bra 1923 št. 3269 in 3270, te r  poznejše sprem em be 
in  dodatk i.

Člen X X X V I

1. —• Pri v p o štev an ju  določb, ki jih  v seb u je ta  člena 26, in  32, so dediči, lega tarji in 
u rad u jo č i n o ta r  dolžni iz jav iti glede n a  p rijav o  dediščine  in  a k te  d a ro v an ja  in volila , če in  kakšna 
d a ro v an ja  a li volila  je  zapustite lj dediščine zapustil svojim  lastn im  dedičem  a li legatarjem  
poprej, a li d a ro v ate lj d a ro v al p re jem niku, z označbo uradujočega n o ta rja , da tu m o m  a k ta  in 
reg istracije  kak o r tu d i v rednosti d a ro v an ja  a li volila.

2. — O p ustite  v iz jave  se kaznuje  z denarno  kaznijo  od 500 do 3000 lir  v brem e dedičev
ali leg a ta rja , ki so dali p rijav o  ali v  skupno brem e d a ro v a te lja  in n o ta rja , ki je nap isal ak t d a ­
rov an ja . '

3. ;—- N etočna iz jav a  se kaznuje  z globo od 1000 do 6000 lir  v brem e tis teg a  a li t is tih , 
ki so jo dali.

Člen X X X V II

Ukrep, ki ga  vsebuje  to čk a  6 p re jšn jega člena 33, ve lja  tu d i za v red n o ten je  delnic in 
obveznic, ki so bile začenši od 8. sep tem b ra  1943 in  preden  je  stop il ta  uk az  v  ve ljavo  p redm et 
b rezplačnega prenosa in niso bile n a  dan  prenosa ocenjene zarad i zapore (zaradi vojnega s tan ja )  
borze, om enjene v  p rv i to čk i člena 12 K r. z. odi. z dne 4. m a ja  1942 št. 434, uzakonjen  s 
sprem em bam  dne 18. ok tobra  1942, š t. 1220. D avki za te  zadnje  prenose, k i so b ili m orda  za ­
radi različne  cen itve  p lačan i previsoko, bodo poverjeni n a  prošnjo  in te resen tov , ki bo m orala  
b iti v ložena tekom  6 m esecev, po tem  ko je  sto p il ta  uk az  v  veljavo.

Člen X X X V II I

1. D avčne olajšave, predvidene po K r. odi. z dne 19. av g u sta  1943 št. 734, za d e ­
dovanje  v vojni p ad lih  vo jak o v  in d rug ih , n jih  sličn ih  oseb, se nan aša jo  na  isti, tam k a j n a v e ­
deni n ač in  tu d i n a  dedovanje  ita lijan sk ih  d ržav ljan o v , ki so po 11. ju n ju  1940 p o sta li ž rtv e  
le ta lsk ih  n ap ad o v  a li so bili po vo jašk ih  silah naci-fašistične policije  zarad i represalji u b iti ali 
so na  kakršen  koli način  izginili a li so po u red b ah  členov 49, 58 in  60 e ivilno-kazenskega za ­
konika zakonsko proglašeni za odsotne ali jih  im ajo  zaradi posledic vojnega s ta n ja  a li n a ro d re  
o b ram b e  za m rtve.

2. - D avek n a  dedovan je  in  na prepis, d avek  na  skupno  vrednost ded iščine  kakor 
tu d i k a ta s ta ln e  p risto jb in e , ki so že p lačan e  in  k a te rih  glede n a  ta  ukaz ni tre b a  p lača ti, bodo 
poverjene n a  prošnjo  in te resen tov , ki jo  bodo m orali v ložiti v teku  enega le ta , potem  ko je 
ta  ukaz  sto p il v veljavo.



Cien X X X IX

Določbe, k i j ih  vsebuje K r. zak. odi. z dne 30. ap rila  1930, št. 431, uzakonjen  dne 9. 
feb ru a rja  1931, št. 155, te r  zadeva o p ro stitev  od d av k a  n a  b rezp lačn i prenos v  d ruž in i, določbe 
v  členih 1-10 in  v  čl. 15 K r. zak. odi. z dne 26. sep tem b ra  1935, št. 1749, priloga B, uzakonje- 
nega dne 28. m aja  1936, št. 1072, ki zadeva zvišanje a li zn ižan je  davkov  n a  brezplačne prenose, 
določbe v  členu 13. zakona z dne 29. ju n ija  1940, š t. 877, ki ob rav n av a  uredbe v k o ris t štev iln in  
d ru ž in am  in  v  K r. zak. odi. z dne 4. m aja  1942, št. 434, uzakonjenem  dne 18. o k to b ra  1942, 
št. 1220, ki u s tan av lja  davek  na č isto  skupno vrednost b rezp lačn ih  prenosov, so s tem  o d p ra v ­
ljene.

Člen X L

.Določbe, ki jih  vsebuje drugi del tega  ukaza, razen tis tih , ki jih  n av aja jo  členi 21, 22» 
37 in  38, se nanašajo  na dedovan ja, ki bodo začela po dnevu , ko  bo ta  ukaz stopil v  v ezav o , 
in na  d a ro v an ja  in  volila kak o r tu d i na  p lač ljive  prenose neprem ičn in  m ed sorodniki v tre tjem  
kolenu, ki bodo ustv a rjen i z ak ti, sklenjenim i od istega dne dalje.

Člen XL1

T a ukaz  bo stopil v veljavo  na  dan objave

T rst, dne 25. jan u a rja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik

višji častn ik  za civilne zadeve

n
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J. Med predn ik i in  nasledn ik i v  ravn i 
č rti, vštevši zakonito  p riznan i n e za ­
konski otroci ............................................ 1 i 1.50 2 3 5 7 9 12 15 20 25

2. Med zakonci ............................................ 1 1.50 2 3 4 G 9 12 16 20 25 30

3. M ed b ra ti in se tram i ......................... 3 4 6 8 11 14 18 24 30 36 43 50

4. Med strici in  nečak i .............................. 5 0 8 10 13 16 20 26 32 40 50 60

5. Med polstric i in  polnečaki, b ra tranci, 
d rug im i sorodniki preko  če trteg a  k o ­
lena, m ed sorodniki teg a  a li onega za ­
konca, m ed  tu jc i ................................... 12 15 19 24 29 34 40 46 52 60 70 80



Splošni ukaz št. 42
R A V N A T E L J I ,  P O D R A V N A T E L J I ,  R E V I Z O R J I  I N  U P R A V N I K I  Z A S E B N I H  P O D J E T J I ,  

K I  S O  S E  O N E M O G O Č I L I  Z A R A D I  U D E L E Ž B E  P R I  F A Š I S T I Č N I H  A L I  S P R I S T A Š T V O M

A L I  S O D E L O V A N J E M  Z  N E M C I

K er je potrebno, du vsem  osebam , k i  so de jansko  sodelovale v  'po litičnem  fa š is tič n e m  ž iv lje ­
n ju  a li k i  so se zarad i fa š is tič n e g a  m iš ljen ja  izkaza le  ko t nevredne, da, bi im ele v isoka  m esta  v  za­
sebni in d u s tr i ji  m ed tra ja n je m  Z a v e zn išk e  vo jaške  u prave  v  t is te m  d. lu  J u li js k e  B en eč ije , k i  ga 
u p ra v lja jo  Z avezn iške  sile  ( tu  nada lje  o značen  kot .p o d ro č je“) ,  in  da  se j im  onem ogoči, da bi o prav­
lja li službo ravnateljev, p o d ra vn a td jev , revizorjev a li  u p ra v n ik o v  a li  da bi b ili im e n o va n i za l ik v i ­
datorje  v  d ru žb a h  v  zasebn i in d u s tr i ji  ; zato zd a j jaz, A L F  B E D  C. B O W M A N , po lkovn ik, J .  A .
G . D  , v iš ji  častn ik  za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

P R I Z A D E T E  O S E B E

O dstavek i .  —  N aslednjim  osebam  je  s tem  onem ogočeno, da  b i op rav lja le  službo r a v ­
nate ljev . podrav n ate ljev , rev izo rjev  ali u p rav n ik o v  in da  b i bile im enovane za  lik v id a to rje  
p r i  d ru žb ah  z om ejeno zavezo, k i im ajo več ji k a p ita l cul 5 m ilijonov  lir, a li vzajem nih  z a v a ­
rovaln icah , ki im ajo  večji k ap ita l od  1 m ilijona l ir  ali n iž ji k ap ita l v  obeh p rim erih , k ak o r je 
tu  spodaj določeno :

a) Osebe, ki so bile od kakega  p ris to jn eg a  sod išča  v  I ta l  ji ali n a  ozem lju spoznane za 
k rive  po litičn ih  zločinov n a  podlag i fašističnega d e lovan ja  ali fašistične  p riv ržen o sti, k o ­
rupcije, ko t posledica fašističnega  vpliva, ali p o litičn ih  zločinov na podlagi sodelovanja  s tak o  
im enovano republikansko  fašistično vlado, z nem škim i silam i a li nem ško vlado.

b) Osebe, ki so u trp e le  s- I ta l j i  ali n a  ozem lju v  soglasju s k ak im  ukazom , k i se n a  to  n a ­
n aša  in  bo pozneje izdan, zaplem bo las tn in e  zarad i izdajstva, svoje dom ovine, s tem  da  so sam i 
prostovo ljno  in a k tiv n o  stopili v  službo Nem cev.

c) Osebe, ki so iz fašis tičn ih  razlogov ali s tem  da so se okoristile  s p o litičnem  položajem , 
ustv a rjen im  po fašizm u, zagrešile posebno tež k a  de jan ja , ki so, čeprav  teh n ičn o  ne p re s ta v ­
lja jo  p restopka, n a sp ro tn a  načelom  po litičn e  časti in  neoporečnosti, in  so v  I ta l j i  a li n a  ozem ­
lju  v  sm islu k akega  ukaza, ki se n a  to  n an aša  in  ki bo pozneje izdan, izgubile  volilno p rav ico  
ali p rav ico  b iti izvoljen  za n a m estitev  v jav n e  u rad e  za dobo, ki ne p resega 10 le t ; n ad alje  ose­
be. ki so dobilo začasno prepoved do nam eščen ja  v  jav n ih  u ra d ih  ali so jim  bile odvzete  p o ­
litičn e  p rav ice  za dobo. ki ne p resega 10 let.

d ’ Osebe :
1. ki so im ele kakega nasledn jih  po loža jev  : 

ta jn ik  a li p o d ta jn ik  fašistične  s tran k e  : 
član  glavnega fašističn eg a  sv e ta  ;
č lan  narodnega  v o d stv a  fašistične  s tra n k e  ; 
član n a rodnega  sv e ta  fašistične  s tra n k e  ; 
n ad zo rn ik  fašistične  s tra n k e  ; 
zvezni ta jn ik  in  p o d ta jn ik  zveze ; 
zvezni nadzorn ik i :
p o litičn i ta jn ik  kake občine z več ko t 20.000 p reb iva lcev  ;
čas tn ik  M.V. S.N., v  s ta ln i služb i in  z v išjim  činom  od s to tn ik a  (centurione).

2. ki so imele visoko službo v  fašističn i v lad i po 3. ja n u a rju  1925 ;

3. k i so bile borben i člani fašistične  s tra n k e  po 3. ja n u a r ju  1925, k i so im ele položaj 
poslanca a li n a rodnega  sv e tn ik a  ;

4. ki so bile d iskvalificirane za službo sen a to rja  v  soglasju z zakonom  ;



5 ki so bile im enovane za d ržav n e  m in istre  od fašistične  v lade ali od tak o  im enovane 
fašistične  rep u b lik an sk e  vlade.

e) Osebe, ki jim  je v  končni razsodbi p ri kakem  p ris to jn em  sodišču  odvzeta  p rav ica  
do pokojine zarad i epurac ijsk ih  p o stopkov  ali zašlišan ja  p red  izrednim  p o ro tn im  sodiščem.

Odstavek 2. —  V saka oseba, ki op rav lja  n a  dan, ko stopi t a  ukaz  v  veljavo, službo r a v ­
n a te lja , p o d rav n ate lja , revizorja . u p rav n ik a  ali lik v id a to rja , ko t je  om enjeno zgoraj, in  je  po 
tem  členu d isk v a lific iran a  za tak o  službo a li im enovanje  bo m orala  to  službo z ap u s titi  ali se 
odreči im en o v an ju  v  roku  30 dn i po tem  ko bo ta  ukaz stop il v  veljavo.

Č LEN  I I

PREPOVED POGODB

N o bena  pogodba za  ja v n a  dela in nobena koncesija  za javne ustan o v e  ne  bo podeljena 
d ru žb i ali koncernu, ki ni om enjen v čl. I  teg a  ukaza in v ka te rem  o p rav lja  službo ravnate lja , 
podrav n ate lja , rev izo rja  ali je im enovan za lik v id a to rja  oseba kakršne koli v rste , ki so n ašte te  
v  čl. 1 teg a  uk aza  ; p ra v  tako  ne zasebnem u koncernu, če je  ra v n a te lj ali las tn ik  oseba ka tere  
koli teh  v rst. Že v e ljavne  pogodbe bodo osta le  n ad alje  v veljav i za dobo, ki ne bo presegala 
enega le ta  po dnevu, ko bo ta  ukaz stopil v veljavo.

Č LEN  111

PROŠNJE IN PRIZIVI

Odstavek i .  —  Vsaka oseba, ki je  p r izad e ta  po členu I. teg a  od stav k a  in tega ukaza, 
bo lahko n a p rav i.a  p rošn jo  z u tcm elitv ijo . ki bo tu  razložena za p rep reč itev  a li om ejitev  n a ­
loženih kazni, ki jih  d o loča ta  člena 1 in  II tega ukaza, in sicer n a  ozem eljsko epuraoijsko 
prizivno  kom isijo. Ta kom isija  bo tu  n ad alje  označena ko t „kom isija“.

Odstavek 2. —  Če bo kom isija p ri p ro u č itv i tak e  'prošnje ugotovila, da se je prosilec 
v  borbi p ro ti N em cem  odlikoval ali se p red  izbruhom  sedanje  vojne javno  p o stav il p ro ti fa ­
šizm u in ni več p ripadal n a rodn i fašističn i s tran k i, a.i da je  bil prosilec k riv  sam o n eznatne  
p o litične  de lavnosti in je  p rizn an  za teh n ičn o  in up rav n o  sposobnega in  se je  sovražno  obnašal 
p ro ti N em cem  m ed n jihovo  okupacijo , lahko kom isija  ukaže, da  kazni, ki jih n a la g a ta  člena 
1 in .11 teg a  ukaza, izgubijo  veljave, ali pa lahko odredi da bodo tak e  kazni veljale  sam o d o le- 
č< n čas.

Odstavek ?. —  Na prosto  bo dano vsakem u rav n ate lju , p o d rav n ate l ju. rev iso rju  ali 
u p rav n ik u  ka tere  koli d ružbe, n a  k a te ro  se n an aša  člen 1 teg a  ukaza, ki je  bil po osvoboditv i 
od N em cev v k ra ju , k je r je glavni u rad  om enjene d ružbe  in  p reden  je sto j i! ta  ukaz v veljavo 
odpuščen iz om enjenega u rad a  zarad i navedenega razloga, to  je. da  je  sodeloval s tak o  im eno­
vano fašistično  repub likansko  vlado aii z nem škim  zavojevalcem  da  n ap rav i p rošn jo  na ko­
m isijo  zarad i zopetne n am estitv e . Poleg te  p rošn je  bo k om isija  vpoštevala  zadeve, ki se n a ­
našajo  na  o dstavek  2 tega člena in  bo m ogla izd a ti tozadevn i ukaz.

ČLEN I V *

K A Z N I

Odstavek i .  — Za kri ve p resto p k a  se bo imelo :
a) Vsako osebo, ki je rav n ate lj, p o d rav n ate lj, revizor, u p rav n ik  ali l ik v id a to r ka tere  

koli d ružbe  in je  b ila  po členu 1. teg a  ukaza  d isk valific irana  za tak o  službo ali im enovanje, 
a  nadalje  op rav lja  tak o  «iužbo, a .i im enovanje se po p re tek u  30 dni, po tem  ko je ta  ukaz stop il 
v veljavo ;

b) vsako osebo, ki je revizor k a tere  koli d ružbe, om enjeno v členu 1. teg a  ukaza, in k! 
ve, do, k ak  rav n ate lj. podra,vnate!j, Revizor, u p rav n ik  ali lik v id a to r tak e  d ružbe  še nadalje  v 
njej o p rav lja  tak o  službo, čeprav  je  bil po členu J. teg a  ukaza  d iskvalificiran , in ni p rijav ila  
te k e  nezakon itosti p redsedn iku  kom isije ;

c) vsakega rav n a te lja , revizorja , p o d rav n ate lja . u p rav n ik a  ali l ik v id a tc ija  k a te re  koli 
d ružbe  ali ka te reg a  koli la s tn ik a  ali ra v n a te lja  k a terega  koli koncerna, kak o r je določeno po  
členu 11. tega ukaza, ki je  p r iza d e t po  določbah člena I. teg a  ukaza, te; sklene pogodbo za javna  
dela ali si p resk rb i koncesijo za dela jav n e  ko ris ti in s tem  p rek rši p ra v ila  člena II . teg a  ukaza  ;



d) vsaka  oseba, ki na  zah tevo  n i dara podatkov , zah tev an ih  po členit V., in to  v  p red ­
pisanem  roku, aii ki je  podala  nap ačn e  in nepopolne podatke.

Odstavek 2. —  V saka oseba, ki je b ila  v  sm islu teg a  člena od kakega Zavezniškega vo ­
jaškega sodišča spoznana za krivo, m ore b iti  kaznovana  z zaporom  ali globo ali obojim , kakor 
bo p ač  sodišče določilo.

Č LEN  V

IMENIKI IN POROČILA

Odstavek i .  —  V tek u  30 dni po dnevu, ko bo t a  ukaz stop il v  veljavo, bodo vse d ružbe, 
ki jih  zadeva člen I. tega ukaza , predložile kom isiji in  sodnijski p isarn i p ris to jn eg a  sodišča 
im enik svojih ravnateljev , podravnateljev , revizorjev, u p rav n ik o v  ali likv ida to rjev , ki so za ­
pu stili svoje službe ali so se odrekli im enovanju  v  soglasju s členom 1. teg a  ukaza.-

Odstavek 2. —  Po p re tek u  teh  30 dn i bo m ogla kom isija  od katerega koli ravnate lja , 
p o d rav n ate lja , revizorja , u p rav n ik a  ali lik v id a to rja , o k a terem  ni bilo sporočeno, «la je zap u ­
stil svojo službo, zah tev a ti, da  n a  posebni vprašaln i poli d a  p o d a tk e  in se s tem  izkaže, če je 
bil za s lužbovanje  po členu I. teg a  ukaza d iskvalificiran , č e  kom isija  po tak ih  p o d a tk ih  ugo­
tovi. da  je diskvalificiran , bo njem u, d o tičn i d ru žb i in sodnijski p isarn i p ris to jn eg a  sodišča 
posla la  tozadevno  obvestilo.

Č LEN  VI

ZAPUSTITEV SLUŽBE

Odstavek i .  —  V sak rav n ate lj, po d rav n ate lj. revizor, u p rav n ik  ali likv idator, ki prejm e 
obvestilo  v soglasju s členom  V, teg a  ukaza, bo m oral tekom  14 dni po p re jem u  zap u s titi do­
tič n o  službo in d o tičn a  d ru žb a  bo nato  poročala  o te j o d p u stitv i p ris to jn i sodnijski p isarni, 
sam o da  bo ta k  ravn ate lj po d rav n ate lj, revizor, u p rav n ik  ali lik v id a to r, m ogel vedno v tek u  
10 dni po p re jem u  do tičnega  obvestila  v ložiti p riz iv  na  kom isijo zoper tako  o d p u stitev  te r  
predložiti d o tičn i kom isiji in p ris to jn i sodnijsk i p isarni p rep is takega priziva.

V tem  prim eru  bo kom isija  potem  p restresa la  in odločila o tem  p riz ivu  te r  obvestila  
p n z iv n ik a , do tično  službo in p ris to jn o  sodnijsko pisarn«) o to zadevn i odločitvi. T oda kom isija  
m ore tak o  od ločiti le ta k ra t,  k a d a r  je v k a terem  koli p rim eru  popolnom a ali delno odklonila  
kak  priziv, a  se zadovolju je  s tem , d a  je p riz iv n ih  rav n al v dobri veri. ke r ni poprej zapustil, 
svoje službe v skladu s členom  I. tega ukaza. V saka ta k a  od ločitev  bo izk ljučila  začetek  po ­
stopka pod členom  IV. a) in b) tega  ukaza glede n a  k a te ri koli postopek  p rizivu ika p red  izdajo 
tak e  od ločitve.

Č LEN V il 

OPROSTITVE

N avzlic določbam  tega ukaza s e s t r i n  odreja, da. mora, b iti  v sak  rav nate lj, p o dravnate lj, 
revizor, u p rav n ik  ali lik v id a to r koncernov, om enjenih  v členu 1. a) splošnega uk aza  št. 7 Z a­
vezniške vojaške uprave  podvržen  v vseh ozirih  postopkom  v tem  ukazu.

Č LEN V li l

NADOMESTITEV OSEBJA

R avnatelji, po d rav n ate lj i, revizorji, u p rav n ik i in lik v id a to rji ,ki so bili po tem  ukazu 
d iskvalificiran i, bodo nadom eščeni v soglasju z nasledn jim  postopkom  :

Odstavek r. —  R avnatel ji deln išk ih  d ru ž b  ali d ru ž b  z om ejeno zavezo, ko t jo določeno 
po členu I., odstav ek  1 teg a  ukaza, bodo začasno nadom eščeni kak o r je predvideno  v členu 
2380 civ ilnega zakonika, a  za te  je p o treb n a  od o b ritev  Zavezniške vojaške uprave.

Če naj tako  nad o m estitev  določi seja d ružabn ikov , k a te iih  večina, kak o r zah tev a ta  
zakon ali d ružben i p rav iln ik , ne m ore zarad i odso tnosti z ozem lja p riso stv o v a ti seji, bo pre- 
sedn ik  sodišča, v  ka te reg a  obm očju  je  glavni u ra d  družbe, na zah tevo  rav n ate ljev , rev izorjev  
ali d ru žab n ik o v  in potem  ko je  v glavnem  zaslišal p o d a tk e , določil enega ali več  opolnom o­
čencev. ki jim  bo poverjeno vodstvo  d ru žb e  nam esto  u p rav n eg a  sv e ta  ; tak i pooblaščenci bodo 
p redvsem  izb ran i m ed rav n ate l ji, ki so še v  službi ali m ed  vodiln im i u rad n ik i, ki so p red stav n ik i 
d ru žb e . P redsednik  sodišča bo določil oblast, k i sp ad a  m ed  po lnom očja  rav n ate ljev , te r  se 
p o v erja  opolnom očencefn. nad alje  bo določil, ali bodo d o tičn i opolnom očenci m orali d a ti jam stvo  
ali ne. te r  določil tozadevno  vso to  te r  odškodnino, ki jim  gre.



Im enovan je  in  p o v e ritev  o b ias ti po p red sed n ik u  sodišča bodo podvržene  odobritv i Zavezniške 
vo jaške  uprave.

Za om enjene opolnom očence bodo veljale  določbe členov 2636 in  in  n asledn jih  civilnega 
zakonika.

Odstavel- 2. —  Glede začasne n ad o m estitv e  rav n a te ljev  trg o v sk ih  deln išk ih  d ru žb  z 
om ejeno zavezo, ki im ajo  svoje sedeže izven ozem lja, n a  seji p o treb n e  m ere v  soglasju s čle­
nom  2467 civilnega zakonika. Če rav n a te lj zarad i odsotnosti z ozem lja ne m oro p riso stv o v a ti 
seji, bo n ad o m estitev  določena po predsedn iku  sodišča in p o d vržena  o d o b ritv i Zavezniške 
vojaške u p rave  v  soglasju  z določbam i pred idočega člena in s posledicam i, določenimi, v členu 
2468, 2. odstav ek  civilnega zakonika.

Odstavek ,7. —  V zad ru g ah  bodo ra v n a te lji  začasno nadom eščeni, kakor p redv ideva  
člen 2380, civ ilnega zakonika, a  v  soglasju z določbam i, ki jih  vsebuje člen 2535. če  naj se ta k a  
n ad o m estitev  določi na  seji in rav n a te lji  ne m orejo  p riso s tv o v a ti seji zarad i odstonosti z ozem lja, 
bo im enovanje  opolnom očencev določeno po p ris to jn ih  oblasteh, ki jim  je Z avezniška vo jaška  
u p ra v a  pov erila  nadzorstvo  n ad  družbo.

Odstavek 4. —  .Revizorje d ružb , om enjene v  členu I., ki so izven ozem lje, bodo n a d o ­
m eščali rev izorsk i nam estn ik i v  soglasju z določbam i člena 2401 civ ilnega zakonika.

Če rev izorsk i odbor ni po lnoštevilen  z v k lju č itv ijo  rev izo rsk ih  n am estn ikov  in  če se 
seja. ne  m ore v rš iti  zarad i odso tnosti rav n a te ljev  s ozem lja, bodo rev izorji, ki še op rav lja jo  
službo, poskrbeli za p rim erno  začasno dopolnitev , pod pogojem  da je  to  po trebno , da  se d o ­
seže večina  odbora. V tak em  p rim eru  bo p red sed n ik  sodišča, pod č igar ju risd ikcijo  se glavni 
u rad  d ru žb e  n ah aja , na  zah tevo  revizorjev , k i še op rav lja jo  službo, ra v n a te ljev  ali tu d i d ru ­
žabnikov  in po tem  ko je  zbral zadostne  podatke , določil začasne n adzorstvene  pooblaščence, 
ki naj bodo p rv enstveno  izbrani m ed  revizorji, ki še op rav lja jo  službo, a li m ed  d ru žabn ik i, 
te r  bo nadalje  določil odškodnino, ki jim  gre  po od o b ritv i Zavezniške vojaške uprave.

P ri zad ru g ah  bodo pooblaščenci, om enjeni v p re jšn jem  o d stav k u  po stav ljen i od  obiasti, 
im enovane po Z avezniški vojaški u p rav i, in nadzorovali družbo.

N ad zo rs tv en i pooblaščenci bodo o p rav lja li svoje posle v  soglasju z določbam i, ki jih 
vsebujejo  členi 2403 in nasledn ji civilnega zakonika. Določbe, ki zadevajo  rev izo rje  in jih  v se ­
bujejo  členi 2(521 te r  naslednji civilnega zakonika bodo velja li tu d i glede om enjenih n a d zo rs t­
venih  pooblaščencev. N adzorstven i pooblaščenci bodo tu d i pod kontro lo  Zavezniške vojaške 
uprave.

Odstavek 5. —  N adom eščanje, podrejeno po p re jšn jih  členih, bo izva ja la  Z avezniška 
v o jaška  u p rav a  ali jav n e  ustanove, odobrene od  Zavezniške vojaške uprave  glede t is t ih  r a v ­
n a te ljev  ali rev izorjev , k i jih  im a d ržav a  ali ja v n a  ustan o v a  prav ico  im enovati v sm islu d ru ž ­
benega a k ta  ali u stan o v n e  listine.

D oiočbe posebnih  zakonov, ki podelju jejo  ita lijan sk im  p rav n im  oblastem  prav ico  im e­
n o v a ti pooblaščence za tis te  družbo, ki p re jem ajo  iin ančne  podpore ali d ržav n e  garancije , in 
za d ružbe, ki im ajo  p red n o st p r i  jav n ih  delih  ali p ri d ržav n i im ovini, in za d ružbe  splošne in 
d ržavne  koristi, bodo veljale n a  ozeml.ju, razen  če ne bodo posebno razveljav ljene  po ukazih, 
ki jih  bo izdala  Z avezniška v o jaška  u p rav a.

Odstavek 6. —  L ik v id a to rji trg o v sk ih  družb , ki so podvržene  do ločbam  tega  ukaza» 
bodo nadom eščen i po začasn ih  lik v id a to rjih .

N adom estitev  bodo določili d ru ž ab n ik i a li jo bo n a  zah tevo  rev izo rjev  a li tu d i d ru ž a b ­
n ikov  ukazal p red sed n ik  sodišča, pod č igar ju risd ikcijo  se glavni u rad  družbe  nah aja , potem  
ko je  zb ral splošne p o d a tk e  ; n ad o m estitev  pa  m ora od o b riti Zavezniška v o jaška  u p rav a.

Začasno nad o m estitev  lik v id a to rja  v  zadrugah, ki ga je  im enovala k ak a  u p ra v n a  oblast, 
pa bo izvedla Z avezniška vo jaška u p rav a.

Odstavek 7. — a) Osebe, ki oprav ljajo  nadom estn iško službo, p redvideno  v  p re jšn jih  
o d stav k ih  ,bodo p renehali o p rav lja ti svoje posle, če nadom eščena oseba zarad i kakršnega  koli 
vzroka  n i več pod v ržen a  določbam  teg a  ukaza.

h) Pooblaščenci, om enjeni v  od stav k ih  2, 3 in  4 teg a  ukaza, bodo p renehale  o p ra v lja ti 
službo, če več in a  rev izorjev  ali ra v n a te ljev  ni več po d v ržen a  do ločbam  teg a  ukaza.

Čl e n  j x

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz bo stop il v  veljavo n a  dan, ko ga  bom  podpisal.
T rst. dne o. feb ru a ria  194(5.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J .A . G. I ) . , 

v išji čas tn ik  za civilne zadeve



Splošni ukaz št. 47
PRISPEVKI ZA DRUŽINSKE DOKLADE

K e r  s o  b i le  s  s p l o š n im  u k a z o m  š t .  4 3  z  n a s lo v o m  „ D o d a t n a  d r u ž i n s k a  d o k la d a  i n  p o n o v n a  
u r e d it e v  s e d a n j ih  d o k la d “ z d n e  i z .  f e b r u a r ja  1 9 4 6  i z d a n e  d o lo č b e  g le d e  p la č e v a n j a  d o d a t n ih  d r u ­
ž i n s k i h  d o k la d ,  i n

k e r  s e  z d i  p o t r e b n o  d o l o č i t i  o s n o v e  i n  m e je  d e la v s k ih  z a s lu ž k o v  z a  z a r a č u n a v a n j e  p r is p e v k o v  
z a  d r u ž in s k e  d o k la d e  v  s p lo š n e m  v  t is t e m  d e lu  J u l i j s k e  B e n e č i j e ,  k i  g a  u p r a v l j a jo  Z a v e z n iš k e  s i l e  
( i n  se  t u  n a v a ja  k o t  „ o z e m l je “) ,

za to  z d a j  ja z ,  H .  P .  P .  R O B E R T S O N ,  p o lk o v n ik ,  O . B . E . ,  n a m e s t n ik  v i š je g a  č a s t n ik a  z a  
c i v i l n e  za d e v e ,

U K A Z U J E M :

Č L E N  I

OSNOVE DELAVČEVEGA ZASLUŽKA

O d s t a v e k  1 . —  Za zaraču n av an je  p rispevkov  za  d ru ž in sk e  doklade v  m ejah  ozem lja 
bo beseda „zaslu žk i“ v  sk ladu s sedan jim  zakonom  te r  s splošnim  ukazom  št. 43 pom enila  
^plotno plačilo , k i ga delavec p re jem a  neposredno od  delodajalca  bodisi v  go tov in i, bodisi v  
n a rav i.

O d s t a v e k  2 . —  Poleg osnovno p lače  se bodo k o t zaslužk i š te li nasledn ji p re jem ki :
a )  p lačilo  za  n ad u rn o  delo kakršne  koli n a rav e  in  n e  glede n a  tra ja n je  tak eg a  dela, za- 

nočno  delo in  za delo opravljeno ob p razn ik ih  ;
b )  kom isije ; de ln ičarsk i dob ičk i ; kom isije v  do b ičk u  in  soudeležbe v  n a r a v i ; službeni 

o d s to tk i in  p re jem ki sto p n je  te r  službe ;
e )  doklade, odškodnine in  posebne nagrade, k i jih  delodajalci redno izp lačujejo
. delavcem , k i delajo pod posebnim i časovnim i te r  k ra jev n im i razm eram i ;
d) le tn a  a li obdobna  izredna  p lač ila , k ak o r n. p r. posebni m eseci, tak o  im enovani t r i  

n a js ti  mesec, a  z izjem o dvojnega m eseca in  .triinpedese tega  ted n a  te r  p lač ila  in  n a ­
grade, ki j ih  delodajalec izp laču je  v  en k ra tn em  znesku  (una ta n tu m ) ;

e )  40%  celo tn ih  p o tn in  te r  dnevnic (d ia ria  e tra s fe rta ) , k i so p o v rn jen e  v  določenih 
zneskih, izk ljučen i p a  so de jansk i strošk i, k i jih  je  delavec im el z o p rav ljan jem  dela 
a li v  zvezi z n jim  ;

f)  p lač ilo  za  dopuste  ali za narodne  p razn ike, k i j ih  delavec sprejm e ;
g )  začasna  vo jna  do k lad a  ;
h) dok lade za  bivše bo jevnike  ;
i )  40%  h ra n arin e  (p anatiche) ki jo p re jem ajo  izk rcan i m o rn arji, nam esto  h ra n e  v  n a ­

ra v i, ko so n a  lad ji ;
j )  d ru ž in sk e  doklade ;
k )  doklade za življenjsko drag in jo , n ag rad e  za vestno  izpo ln jevan je  dolžnosti, p rid n o st 

in  vse d ruge  doklade  za podobno vedenje, na j se kak o r koli označuje, čep rav  te  d o ­
k lade n iso  p red v id en e  a li so celo izk ljučene po zakonu  a li po vedenju.

O d s t a v e k  3 . ■— N aslednji p re jem ki se ne  bodo šte li k o t zaslužk i :
a )  p lačila , k i jih  daje jo  .socialne u s tan o v e  a li vzajem ne zavarovaln ice , kak o r za  d r u ­

žinske doklade, bolezenska podpora, dopolnilo k  p lač i, p o ročn i dopust, ro js tn e  in  
poročne  doklade te r  d a ja tv e  tis tim , k i so po k lican i pod  o rožje  ;

b )  p lač ilo  za  delo, k i g a  kdo o p rav lja  m ed  d opustom  a li ob n a ro d n ih  p razn ik ih  ;
c) n a p itn in e  (m ancia) ;
d )  dok lade a li d a ja tv e  nam esto  o b v estila  o o d p u stu  m  za s ta ro s t ;



e) dok lade  za b lag a jn ik e  ;
f)  dok lade za rep rezen tanco  (in d en n ità  di rap p resen tanza) ;
g) dok lade  za  evakuacijo  ;
h) d ok lade  za  ob lač ila  ;
i )  d o k lade  za  vojno n e v a rn o s t

Č L E N  I I

ZASLUŽKI, KI JIH KDO PREJME MED ODSOTNOSTJO OD DELA

Če delavec p re jm e zaslužke v  celoti ali delno, vk ljučno  doklade te r  nagrade, določene 
v d rugem  o d stav k u  p re jšn jeg a  člena teg a  ukaza , celo v  odso tnosti od dela, bo tre b a  tozadevne 
p risp ev k e  p la č a t i  tu d i n a  tak o  p re je te  zneske, ne glede n a  dobo a li vzrok  te  odstonosti.

Č L EN  I I I

HRANA IN STANOVANJE

Če zaslužki se sto jijo  v  celoti a li delno iz b ran e  in  (ali) s ta n o v an ja  a li d ruge d a ja tv e  v 
n a ra v i podobnega znača ja , bo n jihovo v red n o st za, zaraču n av an je  p rispevkov  določila Zavez­
n išk a  v o jaška  u p ra v a  ali k a k a  druga, ođ te  pooblaščena poslovalnica, in  sicer n a  podlagi obče 
v e lja v n ih  k ra je v n ih  v rednosti in  cen te  h ran e  in  stan o v an ja .

Č L EN  IV

DELO OD KOSA IN KOMISIJE

če  delavec p re jm e p lačo  n a  podlagi dela od kosa ali kom isije, so bo k o t njegov zasluže!# 
šte l znesek, k i ga p rejm e, odštejejo  p a  se de jan sk i strošek  p r i  o p rav ljan ju  dela  a li strošek, ki 
je  bil poprej pogodbeno določen z določeno vsoto.

Č L EN  V

POVPREČNE MEZDE

Za zaslužek tis tih  razredov  delavcev, k i so jim  bile določene povprečne in  ob ičajne  mezde, 
se bodo štele  te  tak o  določene m ezde.

Č LEN  V I

PRISPEVKI, ZARAČUNANI NA MESEČNI PODLAGI

O d s t a v e k  I .  — P risp ev ek  za d ru ž in sk e  doklade se bo zaraču n a l n a  zaslužke n a  m esečni 
Dodlagi. ki se lahko sprem eni v  š tirin a js td n ev n o , tedensko ali dnevno p lač ilno  dobo, s tem  da 
se upoštevajo  n asled n ja  razm erja  : 1/2, 1/4 in 1/25.

O d s t a v e k  2 . —  Vsi zneski, p re je ti za  dobe, ki presegajo  mesec dni. bodo p r iš te t i  k  ob i­
čajn im  p lač iln im  dobam , vsebovane v  teh  p lačilih , te r  bodo zara ču n a n i v  sorazm erju  z vsemi 
drug im i zaslužki, p re je tim i v  te k u  teh  dob. ki p a  ne presegajo  m aksim aln ih  zaslužkov  glede 
p rispevkov , do ločen ih  v  členu V II. teg a  ukaza.

Č L E N  V II

MAKSIMAINE OMEJITVE

O d s t a v e k  i .  —  V nasledn jem  so navedene m aksim alne  om ejitve  zaslužkov, n a j gre za 
uslužbence a li delavce n a  podlagi k a te rih  se bodo zaraču n av ali p risp ev k i :

a )  m esečne m ezde lir  3.600.—
b) š t ir in a js td n ev n e  m ezde l ir  1.800,—
c) ted en sk e  m ezde lir  900.—



d )  dnevne m ezde lir  144.—

O d s t a v e k  2 . —  Člen V. splošnega u k aza  št. 43 z naslovom  „ D o d a tn a  d ru ž in sk a  doklada  
in  p o n o v n a  u re d itev  sedan jih  d o k lad “ je  s tem  prek lican .

O d s t a v e k  3 . —  Člen 14 K r. zak. odi. z dne 17. ju n ija  1937, št. 1048, vzakonjenega s sp re ­
m em bam i dne 25. o k to b ra  1938, št. 22 3, in  o d stav k a  2 te r  3 č lena 1 Ivr. odi. z dne 21. o k to b ra  
1941, št. 1277; so s tem  prek lican i.

Č L E N  V l i l  

VELJAVNOST UKAZA

T a  uk az  bo stop il v  veljavo z dnem , ko ga  bom  podp isa l in  vse določbe uk aza  bodo v e ­
ljav n e  od  p rv e  p lač iln e  dobe po 29. d e ee irb ru  1945.

T rs t, dne 20 m arca  1946.
H.P.P. ROBERTSON

polkovnik , O .B .E .
' nam estn ik  v išjega čas tn ik a  za

civ ilne  zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Ukaz št. 71
NADZOR NAD CENAMI BISTVENIH ŽIVLJENISKIH POTREBŠČIN IN NAPRAVDODATKI

K SPLOŠNEMU UKAZU ŠT. 26

K e r  s o d im , d a  je  p o t r e b n o , d a  i z d a m  n e k a j  d o ta tk o v  i n  d o p o ln i l  k  s p lo š n e m u  u k a z u  š t . 2(5, 
k i  n o s i  n a s lo v  „ N a d z o r  n a d  c e n a m i  b is t e n ih  ž i v l j e n j s k i h  p o t r e b š č in  t e r  n a p r a v  „ i n  d a t u m  28. n o v e m ­
b r a  1 9 4 -5 ,

z a to  z d a j  ja z ,  A L F R E D  C .  B O W  M A N ,  p o lk o v n ik ,  J . A . G . D . ,  v i š j i  č a s t n ik  z a  c i v i l n e  za d ,e ve 9

U K A Z U J E M :

Čl e n  t.

„U rad  za, cene za trža šk o  okrožje,, (Ufficio Prezzi per la  Z ena di T rieste) je  odp rav ljen  
in sicer z ve ljav n o stjo  od J. ja n u a r ja  1940.

Čl e n  i i .

U pravni ukaz  št. 3 zp puljsko okrožje, po ka te rem  je  u stanov ljen  odbor za cene, je  s 
tem  razv e ljav ljen .

Čl e n  i i i .

Člen V III  o dstavek  1. splošnega ukaza  št. 26, je  s tem  č rta n  in nam esto  n jega bo veljal 
nasledn ji :

O d s t a v e k  1 . ■— - a )  Om enjeni odbori bodo z izb ran im  osebjem  „U rad a  za. cene za T rst,, 
s p ritrd itv ijo  Zavezniške vojaške u p rav e  sestav ile  organizacijo, k i se bo im enovala „Ozem eljski 
u rad  za cene,, (LTfficio T errito ria le  Prezzi).

b )  O m enjeni „O zem eljski u rad  za cene „bo vodil rav n ate lj in  za ra v n a te lja  je s tem  im eno­
van R ag. R uggiero  SE M E N IZ Z I, ki bo p rejem al plačo, kak o r jo  bo določila  Zavezniška v o ­
ja šk a  u p ra v a .



c) Om enjeni „Ozem eljski u rad  za cene,, bo služil vsem  trem  odborom  ko t skupno ta j  
n ištvo  te r  bo o p rav lja l še druge posle, ki bi m u jih  sem  p a  t ja  na lag ala  Zavezniška vojaška 
u p ra v a .

d )  „O zem eljski u rad  za cene,, bo razdeljen  v  tr i  odseke, ki se bodo im enovali „Odsek 
za d o lo čitev  cen,,, „O dsek za izva jan je  cen,, in  „Odsek za zenačenje cen,,, od k a te r ih  bo vsak  
pod vodstvom  posebnega rav n ate lja .

e) O dbor za zenačenje cen, om enjen v  Čl. VI. splošnega uk aza  št. 26, bo poleg  svojih 
redn ih  do lžnosti tu d i sestav lje l „Odsek za zenačenje cen,, pri „O zem eljskem  u ra d u  za cene,,.

Č L EN  IV

Ta uk az  bo stop il v  veljavo  dne 1. ja n u a rja  1946.

T rst, dne 12. feb ru arja  1946.
H.P.P. ROBERTSON

polkovnik, O .B .E .
za

ALFREDA C. BOWMANA
• polkovnika, J.A .G .D .

višjega čas tn ik a  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št, 72
POPLAČILO IZDATKOV ZA TERMO-ELEKTRIČNI TOK

K er je zaželeno , da bi potrošniki električnega toka v tistem delu J u lijsk e  Bene (Vije, k i ga 
upravljajo Zavezniške sile (tu  nadalje označen kot „ozemlje,.) m orali prispevati k  p la č ilu  izdatkov 
za termo-električni tok, dobavljen po 20. februarju 1946,

zato zdaj jaz, H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estn ik višjega častnika za  
civilne zadeve,

U K A Z U J E M .

Č LEN I

POPLAČILO IZDATKOV ZA TERMO ELEKTRIČNI TOK

Vse osebe (razen tis tih , ki so om enjene v  členu I I I . ,  odstavek  3), ki v  kakršn i koli nem en 
uporab lja jo  e lek tričn i to k  na  ozem lju, bodo prispevale  k  p lačilu  izd a tk o v  za term o-elek tričn i 
to k , dobavljen  po 20. februarju  1946.

Č L EN  II .

Za izda tke, ki m orajo  b iti  p lačan i, bodo š te ti stroski v  e lek tra rn i dejansko uporab ljenega 
go riva  in ko t delež delovnih stroškov  še 25 centesim ov za vsako k ilovatno  uro  (tu  nadalje  
označena s k ra tico  K .W .H .) de janskega  te rm ičnega  tok a , izm erjenega v  e lek trarn i.

Č L EN  I I I

Odstavek 1. — Vse d ružbe, ki do b av lja jo  e lek tričn i to k , bodo določile višji p rispevek 
po trošn ikom  po 20. feb ru arju  1946.

Odstavek 2. —• V išji p rispevek bo določen tako le  :
a) 30 centesim ov za vsako  K .W .H . dejanske porabe, ki ne presega 15.000 K .W .H . m esečno
6^ 15 cen tesim ov za vsako K .W .H . dejanske porabe, ki presega 5.000 K .\V .H . m esečno.



Odstavek 3. —  a) T isti, ki sam i p ro izva ja jo  v lastnem  o b ra tu  to k  te r  ga porabijo  n a  svojem  
lastnem  prostoru , ne p lačajo  v išjega prispevka.

b) Po trošn ik , k i u p o rab lja  delom a svoj lastn i e lek tričn i to k  in delom a od pod je tja , ki 
ga  dobav lja , bo tem u m oral p lač a ti v išji prispevek.

c) E lek tra rn a , ki je  v  p riv a tn i ali občinski lasti, a  ni v  zvevi s splošnim  razdeliln im  om ­
režjem  in  p ro d a ja  svoj celotni to k  k ra jev n im  potrošn ikom , je  izvzeta  od tega ukaza.

Odstavek i .  ■— Če je  e lek tričn i to k  d o b av lje r po .pogodbi, bo poraba  za raču n an a  v  so ­
glasju  z u redbam i za do ločitev  d ržavnega  d av k a  na  e lek tričn i to k , ki so sedaj v  veljavi.

Č LEN  IV

NAČIN PLAČEVANJA DRUŽB, KI DOBAVLJAJO ELEKTRIČNI TOK

D ružbe, ki dobavlja jo  e lek tričn i tok , bodo p lačale  celotni znesek višjega prispevka, 
ki se bo zbiral m esečno na  ra ču n  p ri „B anko di R om a,, v  T rstu , v  im enu v išjega finančnega 
č a s tr ik a  Zavezniške vo jaške  uprave.

Č LEN  V

PORABA NALOŽENEGA DENARJA

Potrebn i zneski za plačilo  stroškov  družb , ki dobav lja jo  te rm ičn i tok , bodo črtan i iz 
zgoraj om enjenega računa.

Č L EN  IV

USTANOVITEV NADZORSTVENEGA ODBORA

Odstavek 1. —- S  tem  se u s ta n av lja  nadzorstven i odbor ( tu  nadalje  označen, ko t „odbor,.), 
ki bo postav ljen  iz enega zastopn ika  od vsake naslednjih  organizacij :

\
G lavni stan , 13. Vojni zbor,
Odsek za in d u strijo  in  jav n e  naprave  
Zavezniške vojaške u p rave
•Finančni oddelek. Zavezniške vojaške uprave,
E lek tričn a  d ru žb a  Ju lijsk e  B enečije
(Società E le ttr ica  della  Venezia G iulia) (S .E .L .V .E .G .)

Odstavek 2. — T a odbor bo im el oblast u v e ljav iti prim erno  izvajan je  teg a  uk aza  in  n a ­
k aza ti vsote, ki jih  je tre b a  p lača ti po čl. V. tega ukaza.

Č L EN  V II

VLAGANJE ZAHTEV TERMO-ELEKTRIČNIH DRUŽB

Vse družbe, ki zah teva jo  p lač ila  po čl. V. teg a  ukaza, bodo vložile vse svoje zahteve 
odboru, ka te rem u  se bodo dali vsi po trebn i podatk i, ki se m u  zdijo potrebni.

Č L EN  V III

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stopil v  veljavo  n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, dne 20. feb ru arja  1946.

H.P.P. ROBERTSON
po lkovnik  O .B.E.

n am estn ik  v išjega častn ika  za civilne zadeve



U k az 'š t 73
ZVIŠANJE GLOBE ZA PROMETNE PRESTOPKE

K er sodim, da je potrebno sprem enili zakonske uredbe glede glob za prometne prestopke v 
tistem  delu Ju lijske  Benečiie, k i ga upravljajo Zavezniške sile . ( in  se tu  dalje označuje kot „ozem­
lje"),

zato zda j jaz, H E R B E R T  P. P. R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estnik višjega 
častnika za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

ZVIŠANJE GLOBE

Vse globe, ki bodo poslej naložene zaradi k ršitev  določb l i r .  odi. z dne 8. decembra. 1933, 
št. 1740, bodo zvišani za  d e se tk ra tn o  vsoto.

Č L EN  I I

ODPRAVA TAKOJŠNJEGA PLAČILA

Vse določbe K r. odi. z dne 8. decem bra 1943, št. 1740, a li uredbo, ki jih  je  izdala k a te ra  
koli obč ina  n a  ozem lju te r  odrejajo , da  je  treb a  globe p lača ti, tak o j ko je bil p restopek  zgršen, 
so s ten? razveljavljene.

Č L EN  I I I

JURISDIKCIJA PRETORSKEGA SODIŠČA

Vse k rš itv e  K r. odi. z dne S. decem bra 1933, št. 1740, ali k a te re  koli odredbe, ki so jih  
izdale občine, je  tre b a  ja v iti  p ris to jn em u  p re to rsk em u  sodišču v  posto p an je  v  sk ladu  s členom  
506 zakon ika  o kazenskem  p o sto p k u  in  sicer počenši od d neva  ve ljavnosti teg a  ukaza.

g L E N  IV

OBLAST, KI JE PODELJENA OBČINAM

O bčine n a  ozem lju im ajo  o b last zv iša ti znesek glob, k i so jih  določile po las tn ih  od redbah  
g lede n a  p ro m et vozil, ž ivali ali posam eznikov, v  m ejah , določenih po tem  ukazu.

Č L EN  V.

Beseda „g lo b a“ se tu  u p o rab lja  za  ita lijan sk o  oznako „am m en d a“.

Č L E N  V I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stopil v  veljavo  v  vsakem  okrožju  ozem lja n a  d a n  n jegove p rve  ondotne 
objave.

T rst, dne 20. feb ru arja  1946.
HERBERT P. P. ROBERTSON

polkovnik , O .K.E. 
n am estn ik  v išjega čas tn ik a  za 

civ ilne zadeve
*



Ukaz št. 74
USTANOVITEV OZEMELJSKE PRIZIVNE ZDRAVNIŠKE KOMISIJE ZA TRGOVSKE

MORNARJE

K er sodin, da je potrebno, da se ustanovi p risilna  zdravniška kom isija ; k i bo obravnavala 
ter odločala prizive trgovskih mornarjev proti odlokom stalnih zdravniških kom isij prvega razreda 
tržaškega pristanišča  in  sicer za tis ti del Ju lijske  Benečije, k i ga upravljajo Zavezniške sile ( in  
se tu  omenja ko t „ozemlje“)

Zato zdaj J A Z , A L F R E D  G. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .T)., v iš ji častnik za civilne
zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

USTANOVITEV TER SESTAVA OZEMELJSKE PRIZIVNE ZDRAVNIŠKE KOMISIJE

Odstavek i .  —  S tam  so u s ta n av lja  ozem eljska p riz iv n a  zd ravn iška  k o iris ia  drugega 
razreda  k o t del p ris tan išk eg a  u ra d a  trža šk eg a  p ris tan išča , ki bo  imelo o b last razso ja ti prizive 
trg o v sk ih  m orn arjev  p ro ti odlokom  s ta ln ih  kom isij p rvega  razreda, kak o r je  tu  spodaj p re d ­
videno.

Odstavek, 2. —  O m enjena kom isija  bo sestav ljena  iz p redsedn ika  te r  š tirih  d rug ih  članov :
P redsedn ik  bo poveljn ik  tržašk eg a  p ris tan išč a  ali eden n jegov ih  podrejenih , ki ga bo 

za to  pism eno pooblastil.
D ru g i člani bodo :
a) zd rav stv en i n ače ln ik  ;
b) Zdravm.k, ki b iv a  v  m ejah  ozem ija te r  ga p ism eno izbere „Cassa M arittim a  A d ria tica  

p e r gli in fo rtu n i su l lavoro  e le m a la tt ie “ ;
c) zdravn ik , k i b iv a  v  m ejah  ozem lja te r  ga p ism eno izbere „ Is titu to  N azionale della  

P re v idenza Sociale“ v  T rs tu  ;
b) rav n a te lj pokrajinskega u ra d a  za  delo (Ufficio P rovinoiale del Lavoro) v  T rs tu  ali 

eden n jegovih  podrejen ih , k i ga je  t a  za to  p ism eno pooblastil.

Č L EN  I I

OPRAVILA, OBLAST TER DOLŽNOSTI KOMISIJE

O zem eljska p riz iv n a  zd ravn iška  kom isija  bo im ela v  m ejah  ozem lja is ta  p rav ila , o b last 
te r  do lžnosti kak o r osrednja  p riz iv n a  zdrav iliška  kom isija  d rugega razreda, u s tan o v ljen a  pod 
generalnim  rav n ate ljs tv o m  trgovske  m ornarice, kak o r je  določeno v  K r. zak. oul. z dne 14, 
decembra, 1933. št. 1773 in  vseh  d ru g ih  zakonih, ki se n a  to  nan aša jo  te r  so b ili v  veljavi n a  dan
8. sep tem b ra  1943.

Č LEN  l i l

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz bo stop il v  veljavo n a  dan, ko ga boni podpisal.

T rs t. dne 22. feb ru a rja  1946.
H. P. P. ROBERTSON

polkovnik , O .B .E . 
n am estn ik  višjega čas tn ik a  za 

civilne zadeve



Ukaz št. 78
RAZSOJA IN POSREDOVANJE V DELOVNIH ODNOSIH

K er splošni ukaz št. 4 z dne 6.-ju lija  1945 z naslovom  „Delovni o d n o s ip re d v id e v a  (v  čl. 
4) izdajanje uredb in  prav iln ikov  in

ker člena V. (c ) in  V I. (a ) omenjenega splošnega ukaza predvideva, da bodo ozemeljski 
in  okrožni uradi za delo odgovorni za spravo , posredovanje in  razsojo v delovnih sporih, in

ker se zd i zaželeno in  potrebno, da izdam  uredbe in  praviln ike  glede takih  sprav, posredovanj 
ter razsoj,

zato zdaj jaz, H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estn ik višjega častnika za 
civ ilne  zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

POSTOPEK PRI RAZSOJI

Postopek , po ka te rem  se mora-jo ra v n a ti ozem eljski in okrožni u rad i za delo p ri o p ra v ­
l j a j 11 svo jih  do lžnosti v  sm islu splošnega u k aza  št. 4, bo nasledn ji :

a) V saka k o lek tiv n a  pogodba m ed delodajalcem  in  delojem alci m ora  b iti p ism ena te r  
bo neveljavna, če ni bil p rep is dostav ljen  ozem eljskem u ali okrožnem u u rad u  za delo,

b)  č e  neposredni razgovori m ed prizadetim i s tran k am i ne vodijo  do skupnega sp o ra ­
zum a, je  tre b a  zadevo ja v iti  ra v n a te lju  ozem eljskega a li okrožnega u ra d a  za delo, naj poskrbi 
za sp rav o  ali posredovanje. R av n a te lj a li oseba, ki jo  bo t a  pooblastil, bo ra v n a l k o t posredo­
valec te r  bo skušal n ep ris tran sk o  po rav n ati spor m ed nasp ro tu jo č im i si s tran k am i. P o  p o rav ­
nav i je  tre b a  sporazum  n ap isa ti t e r  ga  p rija v iti in  do stav iti, kak o r je  bilo zgoraj določeno.

c) č e  je  bil uveden  ta  postopek, a  se ni izvršil s sporazum om , bo ra v n a te lj ozem eljskega 
a li okrožnega u ra d a  za  delo n a  prošnjo  obeh n asp ro tu jo č ih  si s tra n k  jav il spor razsodišču , ki 
bo u stan o v ljen  v  sk ladu  s členom  I I .  teg a  ukaza.

Č L EN  I I

RAZSODIŠČA

a)  U stan o v ljen a  bodo razsodišča  z enak im  številom  zastopn ikov  n asp ro tu jo č ih  si s tran k  
in  s p redsednikom , ki ga bodo om enjene s tra n k e  sporazum no izb ra le  te r  v  p rim eru  spora  z r a v ­
n a te lji ozem eljskega ali okrožnega u ra d a  za delo. R av n a te lj bo tu d i im el ob last im enovati vse 
člane razsodišča, če bi om enjene stran k e  ne op rav ile  teg a  im enovan ja , po tem  ko jih  je  ta  po 
d o lžn o sti o tem  obvestil.

b) O zem eljski a li okrožni u rad i za delo bodo oskrbovali vse ta jn išk e  posle za razsodišče» 
nudili p o trebno  oskrbo in nosili p o trebne  stroške, v k ljučno  pristo jb ine , ki j ih  je  tre b a  p la č a t1 
razsodnikom .

c) R azsodišča  bodo odločila spor z večinsk im  g lasovanjem  po n ače lih  p rav ičn o sti in  
ne  da  bi bila, vezana n a  kakršno  koli om ejitev  glede postopka. Iz id i se bodo zap isali v  obliki 
ukaza . T a  ukaz bo v ložen p ri ozem eljskem  a li okrožnem  u ra d u  za delo, ki bo vp isal om enjene 
izide, po tem , ko  je  ugotov il, da  od ločitev  ne krši obsto ječ ih  zakonov : na  to  ga  bo poslal vsaki 
s tra n k i, ki je  zap le tena  v  sporu. P o tem  bo t a  od ločitev  končno vel jav n a  te r  obvezna za  vsako 
stran k o .

d)  R azen  v  ko likor je  zgoraj p redvideno bodo za op rav ljan je  poslov razsodišč  velja le  
u p rav n e  u redbe  te r  p rav iln ik i, ki jih  bo sem  pa  t ja  izd a ja la  Zavezniška v o jaška  u p rav a.



DELOVNA UPRAVA PR I PRIZIVNEM  SODIŠČU

V sk ladu  z določbam i splošnega uk aza  št. 4 delovna u p rav a , k i tvo ri del p rizivnega so­
dišča, ne bo več ob ravnaval spore ko lek tivnega dela, glede v e lja ta  om enjeni splošni ukaz  te r  
t a  ukaz.

Č L EN  IV

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  ve ljavo  n a  dan , ko ga bom  podpisal.

T rst, dne 26. feb ru arja  1946.
H .P .P . ROBERTSON

polkovnik , O .B.E. 
nam estn ik  višjega častn ika  

za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 79
PREKLIC SEDANJEGA ZAKONA, PO KATEREM  SO N EREGISTRIRAN I PRENOSI 

NEPREMIČNIN IN NEPREM IČNINSKIH PRAVIC NEVELJAVNE.

K er je pravično in  zaželeno, da v onem delu J u lijsk e  B enečije , k i  ga upravljajo Zavezniške  
sile , prekličem  določbe sedanjega zakona , po katerem n a j bi b ili prenosi neprem ičnin  in  nepre­
m ičn in ske  pravice, k i  niso bile registrirane, preklicane, 1

zato zdaj jaz, H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estnik višjega častnika za 
civilne zadeve

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

PREK LIC  K R . ODLOKA Z DNE 27. SEPT. 1941, ŠT. 1015

K r. odlok z dne 27. sep tem bra  1941, št. 1015, uzakon jen  s sp rem em bam i dne 29. d e ­
cem bra 1941, št. 1470, ki p redv ideva  v  g lavnem  prek lic  nereg istriran ih  prenosov neprem ičn in  
in  neprem ičn insk ih  prav ic , je  s tem. preklican .

x  Čl e n  it .

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo stop il v  ve ljavo , ko g a  bom  podpisal.

T rs t, dne 28. februarja. 1942.
H .P .P . ROBERTSON
polkovnik , O .B .E . 

n am estn ik  v išjega čas tn ik a  
za civilne zadeve



Ukaz št. 81
DAVŠČINA NA IGRALNE KARTE .

K er se zd i potrebno zviša ti davščino na igralne karte in  določiti n a č in  žigosanja v tistem  
delu Ju lijske  Benečije, k i  ga upravljajo Zavezniške sile ( tu  nadalje označen kot „ozemlje“) ,

zato zda j laz H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estn ik  višjega častnika za  
civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L E N  I

ZVIŠANJE DAVŠČINE

Odstavek i .  —  D av šč in a  n a  ig ralne  k a r te , k i so izdelane n a  ozem lju a li uvožene vanj, 
bo n asledn ja  :

a )  za n av ad n e  ig ra lne  k a r te , ne  glede n a  n jihovo  število  v  enem zavoju  —  d v a jse t lir  
za  v sa k  zavoj,

bj za  luksuzne  ig ralno  k a r te , ne  glede n a  n jihovo  štev ilo  v  enem  zavo ju  -r- tr id e se t lir  
za  v sak  zavoj.

z  Odstavek 2. —  Z a luksuzne  ig ra lne  k a r te  bodo velja le  tis te , ki im ajo  črke a li znam enja
n a  vogalih  a li s tra n e h  figur, v e n d a r so izk ljučene k a r te  za  ta ro k .

Odstavek g. —  Ig ra ln e  k a r te , k i so nam en jen e  za  izvoz, ne  bodo p o d vržene  davščini.

Odstavek 4. —  Člen I. K r. zak. odi. z dne  30 decem bra 1923, št. 3277, je  s tem  preklican .

Č L E N  I I

OBLIKA ŽIGOV

Odstavek 1. —  Žigi, k i j ih  je  tre b a  ra b it i  za ig ra ln e  k a r te  za  p laćan je  davščin , kakor 
je t u  p redvideno , bodo tak ile  : v stisn jen a  g lava, k i p red stav lja  M erkurja, s  šlem om  s p e ru ti 
in  z obrazom , o b rn jen im  n a  levo te r  z oznako žiga (20 ali 30 lir). D vajse tlirsk i žig bo okrogie 
oblike, tr id e se tlirsk i p a  osm erokoten. T iskan i bodo z ita lijan sk o  tem norjavo  barvo.

Odstavek 2. —  P rv i m  d ru g i odstav ek  č lena V. K r. zak. odi. z dne  30. decem bra  1923, 
š t. 3277, s ta  s tem  p rek licana .

Č L EN  I I I

DODATEK NA DOSEDANJO DAVŠČINO ZA IGRALNE KARTE

Odstavek 1. —  a) Z avoji ig ra ln ih  k a r t,  k i že vsebujejo  t r i  in  p e tlirsk e  žige, bodo im eli 
dod an e  n a  o v itk ih , k i j ih  im ajo  ta k i  zavoji, n a  nekem  delu  dovolj kolekov k a te re  koli vrste , 
v  dopolnilo  za p laćan je  davščine , k a ito r je  p redv ideno  v  tem  ukazu.

b) T ake  d o d a tn e  koleke n a  zavojih  k a r t,  ki j ih  im ajo izdelovalci, uvozn ik i, p rodaja lc i 
in  la s tn ik i skladišč, bodo t i  č r ta li tekom  deset dni, p o tem  ko je  t a  u k az  stop il v  veljavo, v  
v sak em  p rim eru  pa  p red en ji j ih  razpečajo  a li p rodajo , in  p re d  n jihovo  uporabo , p r i  č r ta n ju  
bodo  dodali d a tu m  teg a  ukaza, k i m ora  b i t i  t isk a n  z m očno barvo.

Odstavek 2. -— a) K d o r  ne  bo dodal te h  d o d a tn ik  kolekov, bo k aznovan  z globo od 1.500 
do 4.000 l i r ;

b) K d o r ne  bo č r ta l  te h  d o d a tn ih  kolekov, bo kaznovan  z globo od  100 do  1.000 lir.



UVELJAVITEV

Č astn ik i in  člani finančne  u p rav e  in  civilne policije  n a  ozem lju im ajo  s tem  pravico  
v  vsakem  času  v s to p iti v  izdelovalnice ig ra ln ih  k a rt, n jihove u rad e  in  blagovnice te r  v  vsa  sk la ­
d išča  in  blagovnice uvoznikov in  pi'ođajalcev  ig ra ln ih  k a r t,  d a  se p rep ričajo , če ne  izpolnju jejo  
n av o d ila  teg a  ukaza.

Č L E N  V

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo stop il v  veljavo, ko bo ob jav ljen  v  u radnem  lis tu  Z avezniške vojaške uprave.

T rs t. dne  .5. m arca  1946.
H.P.P. ROBERTSON

polkovnik , O .B .E . 
n am estn ik  v išjega čas tn ik a  
za  c iv ilne  zadevo

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 83
IZREDNI STROŠKI POSLOVANIA SKLADIŠČ, KI PRODAJAJO MONOPOLNO

BLAGO

K er je zaželeno, da se začasno sprem eni n a č in  plačevanja gotovih splošnih stroškov, v sk la ­
d iščih , k i prodajajo monopolno blago, v tistem delu Ju lijske  Benečije, k i  ga upravlja  Zavezniška  
vojaška uprava (tu  nadalje označen kot „ozemlje,,),

zato zdaj jaz, H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estnik višiega častnika za
civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Ö LEN I

POVRNITEV STROŠKOV

Odstavek 1. •— a) S troški, ki jih  im ajo  rav n ate lji sk ladišč, ki p ro d a ja jo  m onopolno blago, 
za prevoz soli m  to b ak a  iz p reskrbovaln ih  sk ladišč v  sk lad išča , in  za po v rn itev  prazn ih  zabojev  
b lagovnicam , bodo povrnjeni n a  podlagi ob iča jn ih  računov , ki jih  za to  podpiše p risto jn i n a d ­
zo rn ik  oddelka za d ržavne  m onopole (Isp e tto re  . C om partim entale) in  na  osnovi p o trd ila  
p ris to jnega  finančnega in te n d a n ta  (In ten d en te  di F inanza), d a  so ta k i strošk i po znesku prim erni.

b) Po  pred lož itv i prim erno  izkazan ih  računov , p o trjen ih  in  nap isan ih  od pristo jnega  
nadzorn ika  oddelka d ržavn ih  m onopolov, bodo povrn jen i vsi drugi strošk i, ki so n asta li pri 
prodaji soli in  to b ak a , o k a te rih  nadzorn ik  oddelka sodi, da  so b ili neobhodno po trebn i.

Odstavek 2. — R a v n a te lji, ki so preje ii povračilo  n a  in  po 1. ju li ju  1945 za zgoraj opisane 
izd a tk e  v  nadom estilo  za n av ad n o  odškodnino za u p rav ljan je  (indenn ità  di gestione), ki jo  p re d ­
v ideva  čl.en 45 K r. odi. z dne 14. ju n ija  1941, š t. 577, bodo im eli p rav ico  za p o trd ite v  povračila  
ta k ih  stroškov , če so v  sk ladu  z določbam i pre jšn jega  o d stav k a  teg a  člena.

Č L EN  I I

ZAHTEVE ZA PREGLED UPRAVNE ODŠKODNINE (INDENNITÀ DI GESTIONE)

R av n a te lji  sk ladišč, k i p ro daja jo  m onopolno blago, b o d o 'im e li pravico  v laga ti p rošnje 
za pregled u p rav n e  odškodnine (indenn ità  di gestione) z re tro a k tiv n o  ve ljavo , to  le, če je  jasno, 
d a  niso m ogli predložiti tak ih  prošenj m onopolni u p rav i v  p redpisanem  času zaradi vo jn ih  razm er.



VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo s to p il v  veljavo, ko ga bom  podpisal.

T rst, 6 m arca  1946.

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik  O .B .E .

nam estn ik  višjega čas tn ik a  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 89
ODOBRITEV UČBENIKOV V JAVNIH ŠOLAH

S sledečo odredbo

U K A Z U J E M :

1) V  jav n ih  šolah n a  p o droč ju  Ju lijsk e  B enečije  pod upravo  zavezniških  sil je  p rep o ­
vedano im eti a li u p o rab lja ti kakršnekoli knjige, brošure a li drugo tiskam o, dak ti- 
lografirano, razm noženo n a  ciklostil a li n a  kakršn iko li drugi n ač in  ponatisn jeno  čtivo, 
ki ga  ne  bi b ila  posebej odobrila  Zavezniška vo jaška  up rava.

2) Z aplenjen  bo ves zgoraj navedeni m ate ria l, ki bi se našel v  uč iln icah  teh  šol ali pa  
sicer p ri učnem  osobju  a li učencih.

3) P ro ti učn em u  osobju om enjenih šol, ki bi uporab lja lo  tak e  knjige, bo uveden diši- 
p linsk i postopek, k a te rem u  lahko  sledi tu d i odpust.

T a od redba stop i v  ve ljavo  z dnevom  objave

Jzdano  v  T rs tu  20. m arca  194G

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik  O .B .E .

v. d. v išjega čas tn ik a  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 91
ZVIŠANJE POSEBNIH PRISTOJBIN NA POTNE LISTE ZA PREKOMORSKE DEŽELE.

K er se zd i potrebno, da se zvišajo posebne pristojbine n a  'otne liste za prekomorske dežele 
v tis tih  kra jih  J u lijsk e  B enečije , k i  j ih  upravljajo Zavezniške sile ( in  se tu  navajajo kot „ozemlje,, 

zato zdaj ja z, H .P .P . R O B E R T S O N , po lkovnik, O .B .E ., nam estn ik  višjega častnika za  
civilne zadeve,

U K A Z U J E M :



e
Posebne pristo jb ine  za izdaio po tnega  l is ta  za prekom orske dežele, določene z zak. odi. 

št. 300 z dne 20. feb ru a rja  1931 in  št. 1749 z dne 26. sep tem b ra  1935, bodo zvišane od 120 l ir  
n a  600 lir.

Čl e n  i i

T a ukaz bo stop il v  veljavo n a  ozem lju n a  d an  n jegove ob jave v  „U radnem  listu ,,.

T rst, 27 m arca 1946.

H.P.P. ROBERTSON
po lkovnik  O .B .E .

nam estn ik  v išjega čas tn ik a  za civilne zadeve

/

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 92
DRUŽINSKE PODPORE ZA OSEBJE USLUŽBENO PRI POLITIČNIH ORGANIZACIJAH 

'  IN SINDIKALNIH ZDRUŽENJIH

K er im am  za 'pravično in  potrebno, da se v onem delu J u lijsk e  B enečije k i ga upravljajo  
Zavezniške sile (tunadalje označeno kot ozemlje11)  raztegnejo vsi ukrepi, k i  so v veljavi glede d ru z- 
n išk ih  podpor za delavce k i so nam eščeni p r i po litičn ih  strankah in  sid ika ln ih  združenjih.

zato zdaj jaz H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik O .B .E . nam estn ik višjega častnika za 
civilne zadeve

U K A Z U J E M :

Č LEN  I

RAZŠIRITEV DRUŽINSKIH PODPOR

Odstavek 1. —  Delavci, ki n a  „ozem lju“ oprav ljajo  siužbo pri p o litičn ih  s tra n k ah  in 
sind ikaln ih  zduženjih , im ajo  prav ico  na  družinsko podporo v  soglasju z zakoni v veljavi in 
vsi ukrep i veljavnega zakona n a  ozem lju glede druž insk ih  podpor se nanašajo  na tak e  delavce

Odstavek 2. — Za zgoraj om enjene nam ene so p o litične  s tran k e  in sind ikalna  združen ja  
v p isana  v  trgovskem  oddelku eno tne  b lagajne za d ruž inske  podpore (Cassa linica degli assegni 
fam iliari).

Čl e n  i i

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stop il v  veljavo  s prvo p lačilno  periodo, ki bo sledila dnevu ko ga bom p o d ­
pisal.

T rst, 23 m arca 1946

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik  O .B .E . 

nam estn ik  višjega častn ika
% za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 93
ZNIŽANJE DAVKA TER KONCESIJE, ZA ZDRUŽITVE, ZVEZE IN SPREMEMBE 

DELNIŠKIH IN DRUGIH DRUŽB (SOCIETÀ )

"  K er je zaželeno in  potrebno, da se podaljša rok, med katerim  bodo zn ižan je  davka in  kon­
cesije za združitve, zveze in  spremembe delniških in  drugih družb (Società) stopile v  veljavo v so­
glasju z določbami K r. od. z dne 5. marca 1942, št. 192, uzakonjenega dne 21 ju n ija  1942. št. 830. 
v tistem delu J u lijsk e  Benečije, k i  ga upravljajo Zavezniške sile (tu  nadalje označeni kot „ozem- 
lje“)

zato zdaj jaz, H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estnik višjega častnika za 
civilne zadeve,

U K A Z U J E M

Čl e n  i

KR. ODL. Z DNE 5. MARCA 1942, ŠT. 192 PODALJŠAN

Odstavek 1. —  D oločbe K r. odi. z dne 5. m arca  1942. št. 192, uzakonjenega dne 21. 
ju n ija  1942, št. 830, po k a te rih  so podeljena zn ižan ja  davkov  te r  koncesije za zd ružitve , zveze 
in sprem em be deln iških  m  drug ih  d ru žb  (Società), bodo stop ile  v  veljavo n a  ozem lju z dnem  
J. ju lija  1945 te r  bodo veljale  do p re tek a  6 m esecev po u rad n i objavi, da  je  vo jna  končana.

Odstavek 2. — Člen V. zgoraj om enjenega odloka bo stop il v  ve ljavo  n a  ozem lju od 
1. ju lija  1945 p a  do 30. ju n ija  tis teg a  le ta , ki sledi letu , ko je  u radno  ob jav ljeno , da  je  vo jne 
konec.

Č L EN  I I

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stop il v  veljavo  n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, dne 25. m arca  1946.
H.P.P. ROBERTSON

polkovnik, O .B.E. 
n am estn ik  v išjega častn ika

" % za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 96
ZVIŠANJE PRISTOJBIN, KI JIH JE TREBA PLAČATI SODNIJSKIH URADNIKOM 

(„CANCELLERIE GIUDIZIARIE E SEGRETERIE GIUDIZIARIE“)

K er sodim, da je priporočljivo, da se zvišajo pristojbine, k i  j ih  je treba p lača ti sodnijskim- 
uradnikom. (Cancellerie G iudiziarie e Segreterie G iudiziarie) v tis tih  kra jih  Ju lijsk e  Benečije> 
k i j ih  upravljajo Zavezniške sile (tu  nadalje označeni kot „ozemlje“),



U K A Z U J E M :

Č L EN  I.

ZVIŠANJE PR ISTO JB IN

Odstavek 1. — Znesek p ris to jb in  za prepise, overovitve, izd a jan je  po trd il trgovsk ih  
lis tin  te r  druge nagrade, ki jih  p redvideva zakon z dne 27. ju n ija  1942, št. 841, in  ki jih  je  treb a  
p lača ti sodnijskim  uradn ikom  (Cancellerie G iudiziarie) so s tem  zvišane n a  ozem lju za 300% .

Odstavek 2. •— D eset odsto tkov , ki gredo sodnijsk im  uradn ikom  (C ancellieri“ ) od vsot, 
k a te re  so t i  prejeli v  sk ladu  s členom  5. zakona z dne 8. av g u sta  1895, št. 556, se s tem  p o d ­
vojijo  in  določbe K r. zak. odi. z dne 20. novem bra 1930 te r  K r. zak. odi. z dne 14. ap rila  1934, 
št. 561, glede teh  odsto tkov , so preklicane.

Č L EN  I I

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stop il v  veljavo  n a  ozem lju na  dan, ko ga  bom  podpisal.

T rst, dne 26. m arca  1946.
H .P .P . ROBERTSON

polkovnik , O .B .E . 
n am estn ik  višjega častn ika

, za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 97

PRELOŽITEV IZPITOV ZA PRAVNE ZASTOPNIKE —- DOPOLNILO K U K AZU ŠT. 65

K er je bilo v členu 6., ukazu  št. 65 javljeno, da se bodo izp iti za pravne zastopnike, v tistem  
delu Ju lijsk e  Benečije, k i  ga upravljajo Zavezniške sile, začeli 16, aprila  1946, in

ker je predsednik tržaškega prizivnega sodišča, zaradi razlogov, k i se zdijo tehtni in  zadostni, 
priporočal, na j bi sc ti izp iti  preložili,

zato zdaj jaz, H .P .P . R O B E R T S O N , polkovnik, O .B .E ., nam estnik višjega častnika za 
civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN  I.

PRELO ŽITEV  IZPITOV ZA PRAVNE ZASTOPNIKE

Iz p iti za p rav n e  zastopnike, predvideni te r  n a jav ljen i v  ukazu  št, 65 z dne 24. jan u a rja  
1946, so s tem  preloženi na  sledeče dneve :

22. m aja  1946 —• pism eni izp iti o c iv ilnopravnem  te r  up rav n em  zakonu,

23. m aja  1946 —  pism eni izp iti o civ ilnopravnem  in  kazenskem  postopku .



VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz  bo stop il v  veljavo, na  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, 29. m arca  1946.

✓
H .P .P . ROBERTSON

polkovnik  O .B .E . 
n am estn ik  višjega častn ika  

za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni Ukaz št. 31
IMENOVANJE RAG. LUIGI VAGLIA ZA IZREDNEGA KO M ISARJA DRUŽBE AVTORJEV

IN ZALOŽNIKOV (S .A .E .)

S tem  u k azu jem  :

1. — Z v e ljavnostjo  od  27. o k to b ra  1945, naj bo in  s tem  R ag. L U IG I V A G LIO  začasno 
im enovan za izrednega kom isarja  d ružbe  a v to rjev  in  založnikov (S .A .E .), pre jd  ita lijan sk o  
d ru štv o  za av to rske  p rav ice  (L ’ E n te  I ta lian o  per ii D iritto  di A utore (E .I.D .A .) s sprem em bo 
im ena po ukazu  št. 33 z dne 27/10/1945.

2. ' —  Im enovani izredni kom isar bo o p rav lja l to  službo k o t p rav n i p red stav n ik  in  u- 
p ravn ik  d ružbo  a v to r jev  ip  založnikov pod nadzorstvom  Zavezniške vo jaške u p rav e  v  onem  
delu  Ju lijsk e  B enečije , ki ga  u p rav lja jo  Zavezniške sile, i r  bo o p rav lja l tu d i druge posle i r

T a ukaz bo s+opil v  veljavo , ko ga bom  podpisal.

T rst, 2. m arca  1946.
H .P .P . ROBERTSON

polkovnik , O .B .E . 
nam estn ik  v išjega častn ika  

za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A
13 V o j n i  z b o r

U P R A V A

Upravni Ukaz št. 33
IMENOVANJE UPRAVNEGA SVETA TRŽA ŠK EG A  GLASBENEGA LICEJA

K er 4. clen praviln ika  tržaškega glasbenega liceja predvideva imenovanje upravnega sveta, 
k i n a j sestoji iz predsednika, katerega bo imenoval prosvetni oddelek Zavezniške vojaške uprave,
13. vojnega zbora, in  treh drugih elanov, k i  n a j zastopajo prosvetni oddelek Zavezniške vojaške 
uprave, 13. vojnega zbora, tržaško okrožje in  tržaško občino, in

ker 4. clen nadalje predvideva, da bo ravnatelj liceja tud i elan upravnega sveta s posveto­
va ln im  glasom



U K A Z U J E M :

1. —  Po členu 4. p rav iln ika  bo trža šk i glasbeni licej im el naslednje  člane :
P rof. FRA N C ESC A  C O LO TTI-ja od tržašk eg a  vseučilišča, postavljenega od p ro sv e t­

nega oddelka Zavezniške vo jaške up rave, 13. vojnega zbora ;
prof. V IT T O R IA  R U B IN I-ja , šolskega nadzorn ika  za T rst, k o t p red stav n ik a  p ro s­

vetnega  oddelka Zavezniške vojaške up rave, J 3. vo jnega zbora ;
prof. A G O S T IN A 'O R IG O N E -ja , od tržašk eg a  vseučilišča  ko t p red stav n ik a  tržaškega  

ok rož ja  ;
dr. G IU L IA  G RA TTO N -a iz T rsta , k o t p red stav n ik a  tržaškega  občine ;
prof. B R U N O  C ER V E N K O , ko t rav n a te lja  tržaškega  glasbenega lice ja  ^ posvetoval­

nim  glasom  ;

2. —  Om enjeni u p rav n i sv e t bo oprav ljal vse naloge in  bo im el vso oblast, ki jo  določa 
p rav iln ik  navedenega liceja.

T a ukaz  bo stop il v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, 5. m arca  1946.
H.P.P. ROBERTSON

polkovnik, O .B .E . 
nam estn ik  v išjega častn ika  

za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A
13 V o j n i  z b o r

U P R A V A

Upravni ukaz št. 34
IMENOVANJE SE K VE STR AT OR J A ZA ING. C. TOLAZZI & C0.„

K er je znamo, da je tvrdka „Ing. G. Tolazzi & GO.„ ( tu  spodaj navedena kot „tvrdka,,), 
celetne a li delno last Nemcev in , da posluje v tistarn delu Ju lijske  Benečije, k i  ga upravlja  Zavez­
n iška  vojaška uprava, ( in  se tu  nava ja  kot „ozemlje,,), in

ker je bila z ukazon št. 53, k i  ga je izdal d,ne 3. ja n uarja  1946. A L F R E D  C. B O W  N A M , 
polkovnik J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne zadeve, N em čija  proglašena za nasprotno državo, in  

ker 'sodim, da je potrebno, da im enujom  sekvestratorja za imenovano tvrde, 
zato zdaj jaz, H. P. P. R O B E R T S O N , polkovnik O .B .E ., naimestnik višjega častnika za, 

civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

1) A d vokat T U L L IO  P U E C H E R  je  s tem  im enovan  za sek v estra to rja  om enjene tv rd k e  
n a  ozem lju.

2) Im enovan i sek v estra to r bo im el vse funkcije, vse o b last in  dolžnosti sek v estra to rja  
sovražn ikove lastine , ki j ih  p redv idevajo  zakoni v  veljav i dne 8. sep tem b ra  1943, pod pogejem  
da  bo op rav lja l svojo  nalogo pod nadzorstvon  Zavezniške vo jaške u p rav e  in  se bo d ržal n jen ih  
navodil.

3) Im enovan i sek v estra to r bo o d stav ljiv  in  n jegove nasledn ike bon pism eno postav lja l 
ja z  a li m o ji nasledniki.

4) T a  ukaz  bo s to p il v  ve ljavo  n a  dan , ko ga  bom  podpisal.

T rs t, dne  16. m arca  1946.
H.P.P. ROBERTSON

Polkovn ik
n am estn ik  v išjega čas tn ik a  za civilne zadeve



I I  D E L

T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E



Okrožni ukaz št. 42
UREDBE ZA ZAŠČITO ŽIVILSKE PRESKRBE IN INTERESOV OKROŽNEGA PREBI

VALSTVA

D a bi se zaščitili ž ivilska presk rba  te r  in teresi okrožnega p reb iv a ls tv a ,

U K A Z U J E M :

d a  m ora b iti ribo lov  do ene m orske m ilje  od obale rezerv iran  esklučeno le za prebivalce 
obrežn ih  občin  T ržaškega okrožja.

T a  ukaz bo s to p il v  veljavo  n a  dan  n jegove p rve  objave.

D ano 16. m arca  1946.
J.C. SMUTS

P o d po lkovn ik
okrožni k om isar za. T ržaško okrožje

Z A V E Z N I Š K A -  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 11
IMENOVANJE DE CAMPIJA EMILIA ZA KOMISARJA ZA USTANOVO E.N.A.L.

Jaz , J .C . SM UTS, podpolkovnik , okrožni kom isar za trža šk o  okrožje, s tem

U K A Z U J E M :

da  je  gosp. D e ČAM PI E m ilio  im enovan  za k om isarja  u stanove  „E n te  Assistenziale 
L avora to ri,, za  T ržašk o  okrožje.

T a 'u k a z  bo s to p il v  Veljavo n a  dan, ko ga  bom  podpisal.

T rst, D ne 20. m arca  1946.
J.C. SMUTS

podpolkovn ik
okrožni k om isar za T ržaško  okrožje



Upravni okrožni ukaz št. 12

IMENOVANJE GAIA ERMANNA PRi KOMISIJI ZA IZDAJO DOVOLJENI ZA POTUJOČE 
PRODAJALCE V OBČINI RONCHI

V zvezi z ob lastjo , k i jo  m eni daje  člen I I  u k aza  št. 15, jaz , J.C . SM UTS, podpolkovnik, 
okrožni kom isar za T ržaško okrožje, s tem

O D R E J A M

im enovanje  G A IA ER M A N N A , sin  pokojnega G iovannija , za kom isijo  za izda jo  dovoljenj 
za p o tu jo če  prodaja lce  ko t zastopn ik  trgovcev n a  m esto  De C arli G iovanni.

Dne25, m arca  1946.

J .  C. SMUTS
podpolkovnik

okrožni kom isar Tržaškega, okrožja

GORIŠKO OKROŽJE



Okrožni ukaz št. 72

IMENOVANJE PODROČNEGA ODBORA SA POKOJNINE

K er ime Guverner Področja glasem 1. odstavka odredbe st. 63 pravico imenovenja Odbora 
za pokojn ine ,

Ja z, J . J A M E S  E . LO NG , M ajor C .M .P ., Komodor Področja za Goriško Področje , s
tem

0 D R E J  A N:

J. —• G lason te  odredbe so sledeče osebe im enovane členom  O dbora za pokojnine za 
Goriško P o d ro č je  :

P R E D S E D N IK  :

Dr. JO S IP  D E L F IN O  —  Sodnik D eželnega Sodišča

Čl e n i :

D r. R U G G E R O  C O S E T T I —- F in an čn i in ten d en t
Dr. J U R I J  B O IT I —  Višji raču n o v o d ja  u rad o v  finančne in tendance  
R ag. N IC O LA  T R O SO  -—• R av n a te lj Z ak ladnega U rad a  
Dr. IV A N  DO N A M O N TI —• U radn ik  zd ravstvenega u ra d a  n a  Področje  
Podppolkovnik  A T T IL IO  A G O STA  —  Izvedenec za vojaške pokojnine

2. —• Začasni sedež navedenega O dbora bo ne D eželnem  sodišču.

D ano v  Gorici dne 25. m arca  1946.

JAMES E. LONG
M ajor C.M.P.

O krožni K om isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št 73
PREDPISI ZA DELOVANJE STANOVANJSKEGA ODBORA ZA GORIŠKO OBČINO

K er je v I V .  točki Splošne Odredbe št. 10 prqdvidono izdanje Področnih Odrodb, nanašajočih  
se n a  S tanovan jsk i Odbor in

ker je potrebno, da se izdajo gotovi predpisi za delovanje Stanovanjskega Odbora za Goriško 
Ob čino,

Jaz, J A M E S  E . LONG, M ajor, C. M . P ., s tem

O D R E J A M :

1. —  L astn ik i (vseeno ako posanezne osebe, k o rporativn i u rad i, d ru žb e  a li ustanove), 
u p rav ite lji s tanovan j in hišn ik i poslopij, nahaja jo č ih  se n a  ozem lju Goriške O bčine (vstevši



predm estja), bodo m orali p rijav iti u rad u  S tanovanjskega O dbora (ulica G aribald i št. 18, 
I  n ad str.)  tekom  sedm ih dni po objavi te  odredbe v sak teri p razen  lokal ali stanovan je , tu d i 
če do tičn i najem nik i p laču je jo  še naprej s tan arin o  a  so na je li drugo s tan o v an je  a li so preselili 
svojo d ru ž in o  drugam .

T a p r ija v a  m ora b iti n ap rav ljen e  tekom  treh  dni v  s lučaju , da  nastop i ena a li d ruga  
teh  okoliščin  po ob jav i to  odredbe.

2. — N oben las tn ik , kak o r gori om enjen, kakor tu d i nobena  d ru g a  oseba ne bo m ogla 
o ddati v  n a jem  nikakega p ro sto ra , na js ibodi za stan o v an je  a li za ka terisibodi d rug  nam en, 
ko ni poprej e izposloval za to  pism enega dovoljenja  od navedenega S tanovanjskega  Odbora.

To dovoljenje  je obvezno tu d i za vse slučaje  p o dnajem ov  in  za pogodbe sklenjene pred  
objavo te  odredbe, ako se gre za pogodbe, ki niso bile še izvršene.

3. —  V sakršen , kakor že izvršen prenos la s tn in e  ali odd a je  v  na jem  vsakršnega tu  n a ­
vedenega lokala, brez gori v  par. 2 prod pisanega pism enega dovoljen ja, bo neveljaven  in  p ro ­
s to r i  bodo osta li n a  razpolago navedenega odbora.

4. — . P rošn je  za stan o v an ja  bodo m orale b iti n ap rav ljen e  n a  posebni tiskovin i,, k i ,s.q 
bo dobila  pri S tanovanjskem  U radu , in  predložene sam o od oseb, ki b ivajo  redho v  Goriški 
občini in  k i so izgubile svoje stanovan je .

5. •— S tan o v an ja  bodo odkazana od S tanovanjskega  O dbora  z odobrenjem  Predsednika 
S tanovan jskega  Odbora.

P ro ti od ločitv i S tanovanjskega U rad a  se m ore v lo ž iti ugovor na  predpisani tiskovini 
na jpozneje  tr i  dn i po p re je tju  odločitve  S tanovanjskega  U rad a.

6. —  K d o r se pregreši p ro ti določbam  predle že če odredbe, zapade kazni n a  podlagi 
č l. 650 Ita lijan sk eg a  kazenskega zakonika ali na  podlagi Splošne odredbe Zavezniške V ojaške 
U p rav e  š t. 10, to čk a  5.

D ano  v  Gorici, 25. m arca  1946

JAMES E. LONG
M ajor C.M.P.

Okrožni K om isar

PULJSKO OKROŽJE



Okrožni ukaz št. 10

NADZORSTVO PROMETA BLAGA V PRIHODU IN ODHODU

1. ■—- O sta joe  v  v e ljav i splošni ukaz št. 45 te r  v  sm islu  I. čl. p a rag ra f 2 , istega, jaz , 
podpolkovnik  k r. reg im enta  B erkshire E . S. ORPVVOOD, okrožni kom isar puljskega okrožja , 
do ločim  zaradi teg a  nasledn je  ceste k o t odobrene za p rom et blaga, n a  splošno za in  iz P u lja ,

k  d o d a tk u  železniški progi, k i je  sedaj upo rab ljen a  :

cesta  P u lj - T rs t (Cesta št. 15) 
cesta  P u lj - R eka.

2. •— T a odredba bo sto p ila  tak o j v  veljavo.

D ano  v  P u lju  dne 22. m arca  1946

E. S. ORPVVOOD
podpolk

okrožni kom isar v  P u lju

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni Okrožni ukaz. št. 38

IMENOVANJE DR. PALIAGA ATTILIJA ZA VODJA ZDRAVSTVENEGA OKROŽJA

1. —  Ja z  podpolkovnik  E. S. ORPVVOOD, kr. B erkshire  regim enta , O krožni kom isar 
Pulja s te m  im enujem

Dr. PA L IA G A  A T T IL IJA

za začasnega vod ja  zd rav stv en eg a  okrožja  n a  m esto  Dr. S trauss G ilberta .

2. —  T a ukaz  bo sto p il tak o j v  veljavo.

D ano  z dne  18. m arca  1946

E. S. ORPVVOOD
podpolkovnik  

okrožni k om isar P u lja



Upravni okrožni ukaz št. 34

ZAČASNO IMENOVANJE DR. SEMERARO ANNIBALA ZA OBČINSKEGA JAVNEGA IN
ZDRAVSTVENEGA NADZORNIKA

1. —  Ja z  podpolkovnik  E . S. O R PW O O D , K r. B erksh ire  R eg., Okrožni K om isar v  
P u lju , stem  im enujem

Dr. SEM ER A R O  A N N IB A L E

za začasnega O bčinskega Jav n eg a  in  Z dravstvenega N adzorn ika, na m esto  dr. S trauss Gil- 
b e rta .

2. —  T a ukaz  bo s to p il tak o j v  veljavo.

D ano  z dne 18 m arca 1946
E. S. ORPWOOD

Podpolkovnik  
Okrožni K om isar P u lja



U ra d n i lis t  št. 1 6

ODSEK ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE

V S E B I N A

I. D E L

TRŽAŠKO POVELJSTVO

Splošni ukaz Stran

št. 39 Sprem em be zakonov o ciavkih n a  registracijo , v k n jižb e  dedovanja
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